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ПРЕДИСЛОВИЕ
Раздел английской грамматики «неличные формы глагола» (non-finite forms of the verb) считается одним из наиболее сложных, так как здесь наблюдаются существенные различия с грамматикой русского языка. Обучающийся не сможет получить полное представление о грамматическом строе английского языка, не владея данным грамматическим явлением

Данное пособие по английской грамматике предназначено для студентов специальностей «иностранный язык: два иностранных языка» и «переводческое дело». Пособие не ориентировано на какой-либо определенный учебник по грамматике и может использоваться как самостоятельно, так и параллельно с другими учебниками.
Учебное пособие имеет целью привить обучающимся умение распознавать и объяснять использование неличных форм глагола, а также умение активно пользоваться изученными конструкциями в речи. 

Пособие включает 3 раздела: 1) Participle, 2) Gerund, 3) Infinitive. Каждый раздел состоит из краткой теоретической справки, описывающей данное грамматическое явление, упражнений на закрепление пройденного материала, тестов для самоконтроля.
Содержание и характер упражнений пособия определяются его основным назначением – содействовать подготовке учителя или переводчика английского языка. Рекомендуется прорабатывать разделы пособия в порядке их расположения. 

Задания в пособии построены таким образом, что обучающиеся могут работать над предложенными упражнениями как самостоятельно, так и на занятиях в группе под руководством преподавателя. Автор не подразделяет упражнения в пособии на устные и письменные, полагая, что подобное распределение должно определяться планом учебных занятий и уровнем знаний обучающихся.
В пособии использован и обобщен практический опыт; элементы пособия апробировались автором в течение ряда лет.
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THE NON-FINITE FORMS OF THE VERBS (VERBALS)
The verb has finite and non-finite forms, the latter being also called verbals or non-predicative forms of the verb. The verbals, unlike the finite forms of the verb, do not express person, number or mood. Therefore they cannot be used as the predicate of a sentence.
The verbals are regarded in most grammars as forms of the verb because they have certain features in common with the finite forms. Like the finite forms of the verb the verbals have tense and voice distinctions, but their tense distinctions differ greatly from those of the finite verb. 
There are three verbals in English: the Participle, the Gerund and the Infinitive.
The characteristic traits of the verbals are as follows:
1. They have a double nature: the parti​ciple combines the characteristics of a verb with those of an ad​jective;   the gerund and the infinitive combine the characteristics of a verb with those of a noun.
2. The tense distinctions of the verbals are not absolute (like those of   the finite verb), but relative; the form of a verbal does not show whether the action it denotes refers to the present, past or future; it shows only whether the action expressed by the verbal is simultaneous with   the action   expressed by the finite verb or prior to it.
3. All the verbals can form predicative constructions, i.e. con​structions consisting of two elements, nominal (noun or pronoun) and verbal (participle, gerund or infinitive); the verbal element stands   in   predicate relation   to   the   nominal   element, i.e. in a relation similar   to that between the subject and the predicate of the sentence. In most cases predicative constructions form syntactic units, serving as one part of the sentence.
Cf. They sat   down   to   supper,   Manston   still   talking   cheerfully. 
· Они сели ужинать; Мэнстон продолжал весело разговаривать.
Manston still talking cheerfully is a predicative construction with a participle: the participle talking stands in predicate relation to the noun Manston, which denotes the doer of the action express​ed by the participle.
In the sentence a verbal may occur:
(a) singly, i.e. without accompanying words.
She... went away smiling. 
· Она ... ушла, улыбаясь.
Reading   is out of the question — I   can't   fix my attention on books. 
-  О чтении не может быть и речи – я не могу сосредоточить свое внимание на книгах.
To decide is to act. 

· Решить – значит начать действовать.
(b)   in phrases,   i.e. with one or several accompanying words (an  object  or an adverbial modifier to the verbal). These phrases form syntactic units serving as one part of the sentence.
A phrase should not be confused with a predicative construc​tion: between the elements of a phrase there is no predicate rela​tion as it does not include a noun or pronoun denoting the doer of the action expressed by a verbal.
· The windows of   the   drawing-room   opened   to a balcony over​looking the garden. 
· Окна гостиной выходили на балкон, с которого был виден сад.
She tried to tranquillize him by reading aloud. 
Not   to   disquiet   his sister,   he had said nothing to her of the matter. 
(c)  in predicative constructions.
My mistress being dead..., I had to look out for a new place.
- Так как моя хозяйка умерла, мне пришлось искать другое место.
There is no mistake about his being a genius. 
- Не может быть никакого сомнения в том, что он гений.
She heard him unbar the door and go out into the yard. 
- Она слышала, как он отодвинул засов и вышел во двор.

PART I
THE PARTICIPLE
The participle is a non-finite form of the verb which has a verbal and an adjectival or an adverbial character. There are two participles in English — Participle I and Parti​ciple II, traditionally called the Present Participle and the Past Participle.
Note: These traditional terms are open to objection on the ground that Participle I does not necessarily refer to the present just as well as Parti​ciple II does not always refer to the past. The difference between them is not a difference in tense, but chiefly a difference in voice.
	Forms of Participle I

	
	Active
	Passive

	Indefinite
	writing
	being written

	Perfect
	having written
	having been written


Exercise 1. Insert the appropriate form of Participle I.

1. The street was full of people, ___ and ___ home. (to laugh, to go) 2. ___them, he raised his coffee cup. (to watch) 3. ___ his hands and ___ a towel over his face, he followed her down the stairs of the hushed house. (to wash, to pass) 4. ___ dinner, Soames lighted the second of his two daily cigars, and took up the ear-pieces of the wireless. (to finish) 5. They were, indeed, old friends, ___ at school together. (to be) 6. “How do you like the film?” he asked, ___ towards me. (to turn) 7. Electronics has become a major industry, ___ more than a million people. (to employ) 8. There he met Walter Evans ___ in. (to come) 9. ___ at the window for a minute or two, he, all of a sudden, cast a glance on her and darted away from the room. (to stand)

Exercise 2.  Insert the correct forms of Participle I.
1. (to wait) for some time in the reception room, he was asked into the office. 2. (to wait) in the reception room he thought over what he would say when he was asked into the office. 3. The gypsy smiled (to show) his teeth. 4. (to reject) by the editorial board, the story was returned to the author for revision. 5. (to reject) by publishers several times, the story was accepted by a weekly magazine. 6. They reached the peak at dusk, (to leave) their camp with the first light. 7. (to write) and (to leave) a note with the porter, he said he would be back in a half-hour. 8. (to write) in an archaic language, the book was difficult  to read. 9. Not (to want) to go deeper into the matter, he abruptly changed the conversation. 10. (to be) away so long he was happy to be coming back. 11. (to be) so far away he still felt himself part of his community. 12. The children looked wonderingly at the elephant, never (to see) such a huge animal. 13. I felt a bitter envy towards the two small boys (to walk) along the path. 14. (to greet) her, he turned the key in the only door with a certain skill. 15. Miss Swiss poured out another cup of tea for herself, and (to taste) it, plunged into further confidences. 
	Place of Participle I

	The fence surrounding the garden is newly painted.
	Забор, окружающий сад, недавно покрашен.

	Having closed the door, he began to write a letter.
	Закрыв дверь, он принялся писать письмо.

	While reading the book I came across new set expressions.
	Читая эту книгу, я встретил новые выражения.


Exercise 3. Arrange the given parts into sentences. Pay attention to the place of the Participle.

1. left, gaily, the company, the cafe`, chattering. 
2. The bus, will arrive, at noon, you, in time, leaving, to catch. 
3. At the branches, in the darkness, slowly, stared, moving, the girl. 
4. Flooding, the water, came, the valley. 
5. Asleep, the boy, slipping, immediately, fell, into bed. 
6. Sleeping, the child was, on his back, lying. 
7. To him, smiling, turned, she, her face. 
8. No answer, we, receiving, a cable, sent. 
9. Cleaning, the person, inside the building, was, only, a charwoman. 
	Functions of Participle I

	Attribute
	I picked up the pencil lying on the floor.
	Я поднял карандаш, лежащий (который лежал) на полу.

	Adverbial  modifier of


	time
	Coming near, I found the door slightly ajar.
Having closed the door, he sat down on the sofa.
When reading the book we learnt much new.
	Подойдя ближе, я увидел, что дверь приоткрыта.
Закрыв дверь, он сел на диван.

Читая эту книгу, мы узнали много нового.

	
	cause
(reason)
	Being very tired, I thought I should sleep well.
	Так как я сильно устал, я думал, что буду хорошо спать.

	
	manner

	Still they worked on, whispering to one another.

	Все же они продолжали работать, перешептываясь друг с другом

	
	attendant circumstances

	He has been in three revolutions fighting on the barricades.
	Он принимал участие в трех революциях, сражаясь на баррикадах.

	
	comparison
(as if, as though)
	This was said, as if thinking aloud.
	Это было сказано так, как будто он думал вслух.

	Predicative
	The effect of her words was terrifying.
	Впечатление, произведенное ее словами, было страшно.

	Complex object
	I saw the children playing in the garden.
	Я видел, как дети играли  в саду.

	Compound verbal predicate
	The children were seen running to the river.
	Видно было, что дети бегут к реке.

	Parenthesis
	Generally speaking, I do not like boys.
	Вообще говоря, я не люблю мальчиков.


Exercise 4. State the function of Participle I. Translate into Russian.

1. There was a tiny smile playing about the corners of his mouth. 2. Placing his drink upon the mantelpiece the ex-convict stood for a moment observing the young man out of the corner of his eye. 3. I am going to Rome, having friends there. 4. Donna Carlotta covered her face with her hand, as if swooning. 5. Having left Rome, Aubrey directed his steps towards Greece. 6. Aubrey being put to bed was seized with a most violent fever. 7. “Swear!” cried the dying man, raising himself with exultant violence. 8. Having already been informed that he always slept with a light in the room, I placed one of the two lighted candles on a little table near the bed. 9. All his words were mortifying. 10. It was a lovely sight to see the young men assisting their aged relative to arise from him knees. 11. Having been looked through, the manuscript was sent to the editor. 12. I had the concierge in the next room emptying my bath. 13. In June 1840 Gogol, returning from his first trip back to Russia from abroad, stopped in Vienna. 14. Hoping Christine would come soon, he returned his attention to the morning mail. 15. He began to stammer, gazing at her troubled eyes. 16. Mr. Parker stood, looking up and down. 17. Relocking the door, he glanced at the envelope. 18. They left the shining carriage with the shining horses. 19. Daisy took her face in her hands as if feeling its lovely shape. 20. Putting down the receiver, Fleur took up the time-table. 21. This Saturday afternoon Thomas, home from the office, sat at his study table, drawing cats on the blotter, waiting for his wife. 22. Secrets, generally speaking, are not very well kept nowadays, with reporters and television cameras all around us. 23. I saw the clouds lit up by the setting sun. 24. He came beaming into the office. 25. Smoke could be seen rising from the village. 26. You’ll spend your last days listening at keyholes, for fear someone’s cheating you. 27. She took a chair very close to mine, watching my face with inflexible attention as I turned over the pages. 28. I made to go out, but Roger, frowning, shook his head. 29. Knowing he could not go to Alice, he tried to telephone her before he left. 30. Having once made my decision I wanted to establish it as soon as possible. 31. Often, when boasting of his deceits, he sounded childlike and innocent. 32. Lena gave me a very long look indeed as though seeing me for the first time. 33. Nothing is more dangerous than being too modern. 
Exercise 5. Replace the clauses by the appropriate form of Participle I where possible.

a) attributive clauses

1. I’ve got my lunch which was waiting for me there. 2. He pointed to the vessel which was lying at the wharves. 3. The man, who is bending over her, is her boss. 4. Philip, who was smoking a cheap cigar, observed him closely. 5. Jack almost dropped the leather bag on which he had been writing. 6. Peter seated himself in a leather chair which faced the desk. 7. Stephen, who had been listening to the unspoken speech behind the words, said nothing. 
b) adverbial clauses of time

1. When he said so, he grasped the map firmly with both hands. 2. When he hailed a taxi, he got in and told the driver to drive to Oxford Street. 3. Howden nodded when he took another chocolate cookie. 4. Edward walked to the edge of the verandah, and, when he leaned over, he looked intently at the blue magic of the night. 5. When he bowed to the Chairman and pushed back his chair, he walked doggedly to the door, opened it and passed through.

c) adverbial clauses of reason

1. She moved away as she felt slightly embarrassed. 2. He got a seat rather far back in the upper boxes, but as his sight was very good, he saw quite well. 3. As she did not know whether he had seen his brother or not, she did not know how to answer. 4. She stared back as she did not know what to do. 5. Then I walked slowly down the drive away from the house as I intended to wait by the gate. 
Exercise 6. Translate into English, using Participle I where possible.

1. Услышав голос товарища, я вышел из комнаты, чтобы встретить его. 2. Прочитав книгу, мальчик вернул ее в библиотеку. 3. Узнав, что хозяин продал ее единственного ребенка, Элиза решила бежать и пробраться в Канаду. 4. Будьте осторожны, переходя улицу. 5. Оставляя вещи в гардеробе, вы получаете номер. 6. Почувствовав, что Керри волнуется, Друэ прошел за кулисы, чтобы ободрить ее. 7. Мальчик, потерявший родителей, был помещен в детский дом. 8. Возвратясь с гостями с охоты, Кирилла Петрович сел ужинать и только тогда, не видя Дубровского, хватился о нем. 9. Расхаживая тяжелыми шагами взад и вперед по зале, он взглянул нечаянно в окно и увидел у ворот, остановившуюся тройку. 10. “Здравствуйте, mademoiselle Мещерская”, сказала она по-французски, не поднимая глаз от вязанья. 11. Так как Анна рассказала мне об этом заранее, слова Джека не стали для меня новостью. 12. Она услышала, что в соседней комнате кто-то стонет. 13. Он смотрел на мальчика, сидевшего на стуле в саду. 14. Он незаметно задремал, сидя в кресле под деревом. 15. Поцеловав детей, она ушла на работу. 16. Молли, гладившая белье в гостиной, уже спустилась в кухню. 17. Посмотрев вниз, он увидел своего сына с друзьями. 18. Они дошли до двери и стояли там, разговаривая. 
	Functions of Participle II

	Attribute
	He answered through the locked door.
	Он ответил сквозь закрытую дверь. 

	Adverbial modifier of


	time
	When asked, Ann got confused.
	Когда Анну расспрашивали, она смутилась.

	
	condition
	He never speaks, unless spoken to.
	Он никогда не заводит разговоров, пока с  ним не заговорят.

	
	comparison
	For a moment the friends stood as if turned to stone.
	С минуту друзья стояли, словно обращенные в камень.

	
	concession

(though, although)
	Her spirit, though crushed, was not broken.
	Хотя она и была подавлена, она не была сломлена.

	Predicative
	The inner gate was locked.
	Внутренние ворота были заперты.

	Complex object
	She found me unaltered.
	Она нашла, что я ничуть не переменился.


Exercise 7. State the function of Participle II. Translate into Russian.

1. Stirred by the beauty of the twilight, he strolled away from the hotel. 2. For a moment the trio stood as if turned to stone. 3. He bowed low when presented to Denny. 4. A machine drawn by a grey horse was turning to an early field of hay. 5. Once started, the matter will take care of itself. 6. The girl sat huddled in the armchair. 7. It was innocence, youth, and beauty, unaffected by crowded drawing-rooms and stifling balls. 8. If asked, I’ll tell him all the truth. 9. I found her greatly changed. 10. Though she suspected of it, she was shocked. 11. The urge of his awakened instinct of fatherhood was strong upon him. 12. About 14 percent of the population is below the poverty line established by the federal government. 13. Located at the company’s headquarters in the USA, the regional manager travelled to Europe frequently. 14. I haven’t heard any of these factors mentioned. 15. The assistance given by the UN to Afghanistan was in accordance with the UN Charter. 16. The answer to this was unexpected. 17. There was stillness in the small intimate dining-room, broken only by the subdued ticking of the Dutch clock on the wall. 18. She always became impatient when asked to define a word of whose definition she was not sure. 19. “I’ll tell you what,” said George, as if struck with a new idea. 20. She had no photographs of herself taken since her marriage. 21. Once arrived at the quay alongside which lay the big transatlantic liner, Poirot became brisk and alert. 22. His face was like a black withered apple. 23. For a second I stood there as if frozen in my steps. 24. He heard his name called. 25. The blood of his cut seemed very dark. “You ought to have it looked at,” I said. 26. The road was as deserted as ever. 27. The two boys exchanged quick embarrassed glances. 
Exercise 8. Translate into English, using Participle II where possible. 

1. Хотя он был очень удивлен, он не сказал ни слова. 2. Оставленный один в темноте ребенок заплакал. 3. Полученное вчера известие взволновало всех. 4. Хотя книга была посвящена узкой теме, она представляла интерес не только для специалистов. 5. Если этот рассказ адаптировать, его можно дать студентам первого курса для домашнего чтения. 6. Эту воду нельзя пить, пока ее не профильтруют. 7. На зеркале и до сих пор видна царапина, сделанная моей рукой много лет тому назад. 8. Когда мы вбежали на балкон, к чайному столу, освещенному свечами, дождь уже лил как из ведра. 9. Он остановился, словно завороженный. 10. Хотя она и была подавлена, она не была сломлена. 11. Если мне сообщат какую-либо информацию, я дам вам знать. 12. Деньги не приносят облегчения, когда их занимаешь у других, а не зарабатываешь сам. 13. Она посмотрела на его поношенный костюм. 14. Молодая женщина казалась испуганной. 15. Когда ее попросили, она дала свой адрес. 16. Он заметил, что она покраснела и выглядела смущенной. 17. Это была худая женщина с бледным лицом и крашеными волосами. 18. У его дяди был старый друг, который жил в Лондоне.  19. Она посмотрела на него испуганными глазами и вышла из комнаты, ничего не сказав.
Exercise 9. Translate into English, using Participle I or II where possible.

1. Единственное наказание, употреблявшееся для детей князя, было заключение в пустую комнату. 2. Это была просторная, высокая комната, убранная (to furnish) довольно роскошно. 3. Человек, приславший ей цветы, был ее старым школьным товарищем. 4. Выпив немного виски, грабители легли отдохнуть. 5. Обед, хотя наскоро сготовленный, вышел очень хорошим, даже обильным. 6. Я была точно приговоренная к смерти. 7. “Где деньги?” – закричала вдруг матушка, разом догадавшись, что произошло что-нибудь необыкновенное. 8. “ Что ж с нею будет, когда я умру?” – продолжала она, остановясь посреди комнаты, словно пораженная молниею от одной этой мысли. 9. Потом, поговорив что-то с пожилой француженкой, нянькой детей его, и с ухаживавшей за мной девушкой, он указал им на меня, вышел, и с тех пор я ровно три недели не видала его. 10. Через час она вошла в ту комнату, где я сидела за книгой, всё раздумывая о Кате, пораженная и испуганная тем, что она опять не хочет со мной говорить. 11. Она еще раз позвонила, затаив дыхание. 12. Она подняла книгу, которую уронила на пол. 13. Он указал пальцем на женщину, стоявшую у входа на станцию метро.
Exercise 10. Translate the words in brackets using Participle I and II if possible.
1. The textbooks (написанные) some years ago are not useful now. 2. The book (обсуждаемая) now will be published in some months. 3. (Создавая) this book the author took into consideration new scientific discoveries. 4. (После того, как она была написана), the book was published several times. 5. The man (написавший) this book lived in the 15th century. 6. She went away (оставив) him alone. 7. At the conference they discussed new methods (применяемые) in genetics. 8. One day you’ll get a letter (информирующее) you of our work. 9. She smiled (вспоминая) the joke. 10. She smiled (вспомнив) the joke. 11. He wrote a letter (объясняющее) his behaviour. 12. He wrote a letter (объяснив) his behaviour. 13. Special attention should be paid to the experiments (проводимые) now in genetics. 14. The experiments (проводимые) in genetics are of great importance. 15. I couldn’t visit the conference (проходившую) at the University last week and asked to be sent the report. 16. The woman (ожидавшая) for you has already gone. 17. (После того, как её одобрил учёный совет), my article was published in the collection of scientific works.

The Objective and Subjective Participial Constructions
(Complex Object and Complex Subject)
(a) The Objective Participial Construction is a construction in which the participle is in predicate relation to a noun in the common case or a pronoun in the objective case. 
In the Objective Participial Construction Participle I Indefinite Active or Participle II is used. In the sentence this construction has the function of a complex object. It usually corresponds to a subordinate object clause in Russian. 
The Objective Participial Construction may be found:
· After verbs denoting sense perception (to see, to hear, to feel, to find, etc.)

She heard him pronouncing her name. 

She heard her name pronounced.
· After some verbs of mental activity (to consider, to understand). In this case it is used primarily with Participle II.
I consider myself engaged to a gentleman. 
·  After verbs denoting wish (to want, to wish, to desire). In this case only Participle II is used.
The governor wants it done quick.
· After the verbs to have and to get; after these verbs only Participle II is used. 

I had my coat altered. 

He got several bottles of wine brought. 
(b) The Subjective Participial Construction is a construction in which the Participle (mostly Participle I) is in predicate relation to a noun in the common case or a pronoun in the nominative case, which is the subject of the sentence. 
The peculiarity of this construction is that it does not serve as one part of the sentence: one of its component parts has the function of the subject, the other forms part of a compound verbal predicate.
This construction is used chiefly after verbs of sense perception. 

The horse was seen descending the hill. 
	The Objective Participial
Construction
	The Subjective Participial
Construction

	I saw smb doing smth

I heard smb doing smth

I noticed smb doing smth

I found smb doing smth
	Smb was  seen doing smth 

Smb was heard doing smth 
Smb was noticed doing smth 

Smb was  found doing smth 


	The Objective Participial Construction,
the structure to have smth done

	I must have my watch repaired

Have you had your watch repaired?

When did you have your watch repaired?


Exercise 11. Point out the Objective and the Subjective Participial Constructions. Translate into Russian.

1. The taxi could be seen waiting outside. 2. She had her bed moved to the corner of the porch. 3. The din in the entrance hall continued, and more vehicles could be heard arriving at the door. 4. I want to have the grass cut. 5. At last the waiter was seen carrying a tray laden with glasses of beer. 6. Once some women saw her washing clothes in the brook, and they threw stones at her. 7. The canoe was seen drifting down the stream. 8. He had his horse harnessed. 9. They watched the wolf rushing upon him, knocking him over and sinking his teeth into him, but they could do nothing. 10. Suddenly somewhere behind us, a dog was heard barking vigorously. 11. She has never been heard singing though they say she has a beautiful voice. 12. I won’t have you talking like that! 13. Simon shortly found her having coffee in the sitting-room. 14. She felt her cheeks blushing a little. 15. I am not accustomed to having my word doubted. 16. She could feel her hands trembling exceedingly.  17. Twenty people were reported missing. 18. She had the calf driven from her yard. 19. Sitting idly at his desk, he puffed away and watches the blue smoke curling voluptuously. 20. I pictured myself sitting by his bed, nursing him. 21. Some outsiders were seen coming to the rehearsal. 
Exercise 12. Translate into Russian paying special attention to the Complex Objects.

1. I can smell something burning. 2. For some time Jane watched him moving, fixing drinks, telling jokes, lighting cigarettes, acting as if nothing had happened. Nothing at all. 3. Be quiet! I can hear someone moving. 4. Last night I heard some noise upstairs. Then they told me I had actually heard the burglar breaking into my neighbour’s flat. 5. He said ‘No’ and felt himself losing points in some test in which the rules were a mystery. 6. Who left the door unlocked? 7. William heard his name mentioned therefore he stopped and looked around. 8. I want this bill paid at once. 9. I’d like this copy locked in my file as soon as possible. 10. When did Lillian have her car fixed? 11. If this sort of slackness goes on, I’ll just have you fired. 12. Really, you should have a phone installed in your flat. 13. You should have those trees trimmed. 14. I’m going to have my daughter taught music.
Exercise 13. Translate into English using Complex Object with Participle I.

1. Я видела, как вы проехали мимо нашего дома в своей машине. 2. Я заметил, как она входила в кондитерскую. 3. Она открыла окно и наблюдала, как ее дети играют во дворе. 4. Они видели, как ее мать ходила взад и вперед по комнате. 5. Он чувствовал, как у него дрожали руки. 6. Учительница наблюдала, как дети входили в школу. 6. Она слышала, как ее муж спускался по лестнице. 7. Когда Джек увидел, как Том переходил улицу, он помахал ему рукой. 

Exercise 14. Translate into English using Complex Subject with Participle I.

1. Видели, как он шел по площади. 2. Видели, как такси ждало кого-то у подъезда. 3. Видели, как они поднимались по лестнице. 4. Видели, как мальчики из нашей школы, играли в волейбол. 5. Эти пожилые люди живут внизу, и иногда слышно, как они о чем-то спорят. 6. Слышали, как Джейн открывала дверь. 7. Видели, как Джеймс стоял у письменного стола и просматривал какие-то документы. 
Exercise 15. Translate into English.

1. Она слышала, как называли ее фамилию. 2. Ему нужно пойти в ателье и сшить себе хороший костюм. 3. Я распоряжусь, чтобы вам принесли обед наверх. 4. Я не хочу, чтобы для него что-либо делали. 5. В среду утром ей сделали массаж лица и прическу. 6. Можно ли открыть ставни? 7. Ей удалили два зуба. 8. Я позабочусь, чтобы доклад был подготовлен.
The Absolute Participial and Non-Participial Constructions
1. The Nominative Absolute Participial Construction is a construc​tion in which the participle stands in predicate relation to a noun in the common case or a pronoun in the nominative case; the noun or pronoun is not the subject of the sentence.

In the Nominative Absolute Participial Construction both participles can be used. This construction is generally rendered in Russian by means of an adverbial clause. It is used in the function of an adverbial modifier.
2. The Prepositional Absolute Participial Construction is a construc​tion introduced by the preposition (with). It is rendered in Russian by a coordinate clause or a structure with an adverbial participle (деепричастный оборот). In most cases it is used in the function of an adverbial modifier of attendant circumstances.
3. The Nominative Absolute Construction – here we do not find a participle. It is used in the function of an adverbial modifier of time or attendant circumstances mainly.
4. The Prepositional Absolute Construction – here we do not find a participle either. In most cases it is used in the function of an adverbial modifier of attendant circumstances
Participial constructions are characteristic of formal written English. In conversational English all these kinds of participial constructions are commonly replaced by various types of subordinate clauses. The only participial construction which is commonly used in conversational English is the Objective Participial Construction.

Functions of Absolute Constructions are considered in the table below:
	I. The Nominative Absolute Participial Construction

	ADVERBIAL MODIFIER OF
	cause
	The day being cold, he had no desire to go out.
	Так как было очень холодно, он не хотел выходить на улицу.

	
	time
	His story told, he felt better.
	Когда он закончил свой рассказ, он почувствовал себя лучше.

	
	attendant circumstances
	One morning he stood in front of the tank, his nose almost pressed to the glass.
	Однажды утром он стоял перед витриной, почти прижавшись носом к стеклу.

	
	condition
	Time permitting, we shall go for a walk.
	Если будет время, мы пойдем на прогулку.

	
	II. The Prepositional Absolute Participial Construction

	
	attendant circumstances
	She ran to the river, with Tom running after her.
	Она побежала к реке; Том последовал за ней.

	
	III. The Nominative Absolute Construction

	
	time
	The concert over, the lottery came next.
	Когда закончился концерт, начался розыгрыш лотереи.

	
	attendant circumstances
	He sat down quickly, his face in his hands.
	Он быстро сел, закрыв лицо руками.

	
	IV. The Prepositional Absolute Construction

	
	attendant circumstances
	She sat staring into the fire, with the sock on her knee.
	Она сидела уставившись на огонь, держа чулок на коленях.


Exercise 16. Point out the Absolute Constructions and state what kind of adverbial modifier they express. Translate into Russian.

1. His tale told, he put his head back and laughed. 2. Archie sat on a stool by the hearth, his back against the fireplace. 3. Catherine looked at me, her eyes happy. 4. His mind occupied in his research, he did not perceive that daylight would soon end. 5. The door and window of the vacant room being open, we looked in. 6. It being pretty far, we decided to take a taxi. 7. Time permitting; I shall come to see you. 8. Game over, he went home without a penny. 9. He was walking ahead of me along Fifth Avenue in his alert, aggressive way, his hands out a little from his body as if to fight off interference, his head moving sharply here and there. 10. On the last night, with my trunk packed and my car sold to the grocer, I went over and looked at the huge incoherent failure of a house once more. 11. With the inflation growing, the people’s purchasing power has declined. 12. Confidence in Britain’s future can be restored, with prices pegged and production planned. 13. He held the child, gazing at the woman, her mouth moving. 14. With her heart beating fast, she rang the bell. 15. Dinner over, we went home. 16. He lay on the bed, with his eyes shut. 17. The dog was near him with its nose turned heavenward. 18. The weather being cold, he didn’t want to loiter. 19. With westerns and cowboys so popular then, the actor was sure he could make a living as a stunt man. 20. With a growing number of students applying to its two universities, Nottingham is setting educational records. 21. During the Festival several halls in the Moscow State University will be taken over for dancing each evening, orchestras of different nations playing in each. 22. I knew I could knock at the door downstairs till doomsday and you would never hear me with this music going on. 23. With a long history in international business and with more than one third of its revenue derived overseas, the company strives to be better prepared for changes that take place in various countries. 24. She stopped, a red spot on each cheekbone. 25. And, cigar in the mouth, he was listening to her playing Chopin. 26. They set out with a lantern, Boddick telling his tale. 27. He looked at her intently, his curiosity reviving. 28. The den was a nice room with books lining the walls. 29. He gave an intimate smile, some of the freshness returning to his face. 
 Exercise 17. Translate into English, using Absolute Constructions.

1. Когда все приготовления были закончены, дети отправились в поход. 2. Когда торжественное заседание (grand meeting) окончилось, начался концерт. 3. Мэдвиг стоял у окна, спиной к двери, и смотрел на темную улицу. 4. Комната стала выглядеть уютнее, когда диван переставили к окну. 5. Когда все стало известно, Мэри уже не могла скрывать правду. 6. Мужчина устало шел домой, а ветер поднимал пыль вверх резкими порывами, словно хотел сбить его с пути. 7. Ему было трудно идти, так как ветер усиливался. 8. Старик подошел к двери, держа руку в кармане потертых брюк. 9. Когда урок закончился, Кэт сразу же побежала в сад. 10. Наверно, покой я обрету только тогда, когда умру. 11. Так как дверь была открыта, мы вошли внутрь и осмотрелись. 12. Она посмотрела на него с улыбкой на лице. 13. Мы не сможем продолжить работу в саду, пока дождь не кончится. 14. Завершив работу, она собрала вещи со стола и тихонько вышла. 15. Так как никого не было дома, она написала записку и оставила ее на столе. 16. Если погода позволит, мы пойдем на каток. 17. Так как было очень поздно, собрание было закрыто. 18. Она сидела, уставившись на огонь, пылающий в камине, позабыв о вязании. 19. Когда стол был накрыт, мама позвала гостей. 20. Он вошел без стука, так как дверь была открыта. 21. Она продолжала слушать своих друзей с широко открытыми от удивления глазами. 
 Exercise 18. State the function of the Participle and Participial Constructions.

1. Vincent glanced over at Christine knitting by the fire. 2. Collingwood did not usually utter a word unless spoken to. 3. He listened as though brooding. 4. She saw Abraham coming up the street carrying a blue cotton umbrella. 5. One evening he was seen going into this very house, but was never seen coming out of it. 6. Upon her throat were the marks of teeth having opened the vein. 7. Thinking this was a young earl whom he had met with in society, Aubrey seemed pleased. 8. The buying habits of the Americans have changed in recent years. 9. I saw him opening a chest of rubies to ease, with their crimson-lighted depths, the gnawings of his broken heart. 10. “This is a terrible mistake”, he said, shaking his head from side to side. 11. He stopped as if rooted to the ground. 12. She went outside, the red shawl over her shoulders. 13. There was Kate Appleton crying and whimpering and young Will Appleton knocking people aside. 14. Divorced twice, he was wise enough not to get married again. 15. Having paid his fare, he entered the carriage. 16. Her spirit, though crushed, was not broken. 17. I’ll have to return home if discovered. 18. Then he started out, bag and overcoat in his hand, to get his cup of coffee. 19. Being a smart girl she guessed the reason at once. 20. Having written some letters he went to post them. 21. I appeared rather like one doomed by slavery to toil in the mines, than an artist occupied by his favourite employment.  22. Paul Madvig was alone in the room, standing at the window, with his hands in the trousers pockets, his back to the door, looking through the screen door into dark China Street. 23. She had run faster than a deer, her long hair flying behind her. 24. Helen had noticed me conferring with the landlady. 
	Note: Some Participles can function in a sentence as conjunctions, connectives or prepositions. Remember some of them: 

	provided/providing (that)

given
considering/regarding/respecting

following
	при условии (что)

при наличии; с учетом, что; если имеется

относительно

вслед за; после


Exercise 19. Translate into Russian.

1. Birth rate will never again reach pre-1989 level. Given the high levels of unemployment in Central and Eastern Europe, having fewer children is rational behavior in some ways. 2. But following the economic instability, there can be no assurance of things going smoothly. 3. Regarding the hostile feelings that swirl around them daily, Americans living overseas try to balance the benefits of living there with potential risks. 4. Considering the fragility of the European economy, buyers are very cautious. 5. Argentina can look to the recent experience of other states to see how a country can plunge into a financial crisis but then to recover, provided it restores investor confidence. 6. If your bank current account does not pay interest, consider a switch to one that does – provided that there aren’t too many terms attached. 7. Given good weather the campaign should greatly help the supply of fodder. 
TESTS FOR SELF-CONTROL 
(THE PARTICIPLE)
1. Use the appropriate non-finite form of the verb in brackets:

While (to eat) and (to drink) they talked loudly in order that all present might hear what they said.

a) eaten and drunk

b) to be eating and drinking

c) having eaten and having drunk

d) eating and drinking

e) being eaten and drunk

2. Choose the correct form of the Participle:

… the room, she saw her brother there.

a) Having been entered

b) Have entered

c) Entering

d) Being entered

e) Entered

3. Define the type of the verbal and its form:

Having been discussed long ago, the thesis ought to be read by the members of the chair again.

a) Participle / perfect/ passive

b) Participle / indefinite/ active

c) Participle/ indefinite/ passive

d) Participle/ perfect/ active

e) Gerund/ indefinite/ active

4. Insert the appropriate form of Participle:

They were, indeed, old friends, ___ at school together. (to be)
a) having been

b) been

c) being

d) have been

e) be
5. Insert the appropriate form of Participle:

Maxim stooped, and picked up a ___ petal from the ground and gave it to me. (to fall)

a) falling

b) fallen

c) fell

d) having fallen

e) being fallen

6. State the function of the participle:

We admired the stars twinkling in the sky.

a) adverbial modifier of manner

b) object

c) subject

d) attribute

e) parenthesis

7. State the function of the Participle:

All his words and actions were terrifying.

a) adverbial modifier of condition

b) attribute

c) predicative

d) parenthesis

e) predicate

8. State the function of the Participle:

Not having seen my friend yesterday, I could not let her know about the concert.

a) adverbial modifier of time

b) adverbial modifier of manner

c) adverbial modifier of attendant circumstances

d) adverbial modifier of cause

e) adverbial modifier of concession

9. State the function of the Participle:

Donna Carlotta covered her face with her hand, as if swooning.

a)   adverbial modifier of condition

a) adverbial modifier of purpose

b) adverbial modifier of comparison

c) adverbial modifier of time

e) adverbial modifier of cause
10. Insert the correct conjunction preceding the verbal: 

John will speak for hours, . . . interrupted.

a) if

b) when

c) as if

d) after

e) unless
11. State the function of the Participle:
Her spirit, though crushed, was not broken.

a) adverbial modifier of concession

b) adverbial modifier of condition

c) adverbial modifier of comparison

d) adverbial modifier of time

e)   adverbial modifier of cause

12. State the function of the Participle:

A warm sun poured though the curtained windows of Berthe’s kitchen
a) attribute

b) adverbial modifier of purpose

c) adverbial modifier of comparison

d) adverbial modifier of time

e) subject
13. Point out the function of the participle:

Being very tired with his walk, he soon fell asleep and forgot his troubles

a) parenthesis

b) subject

c) adverbial modifier of time

d) adverbial modifier of cause

e) adverbial modifier of manner

14. Complete the sentence:

I was so busy last week. I even did not have enough time to go to the barber’s. But yesterday I, at last, managed to go there and I … .

a) cutting my hair

b) had cut my hair

c) had my hair cut

d) having cut my hair

e) had my hair cutted

15. Name the construction: Paul felt his heart lifting as at a great victory.

a) the Objective Participial Construction

b) the Subjective Participial Construction

c) the Nominative Absolute Participial Construction

d) the Nominative Absolute Construction

e) the Prepositional Absolute Participial Construction

16. Define the type of the Participial Construction:

She had all the furniture moved out of the parlor.

a) the Objective Participial Construction

b) the Subjective Participial Construction

c) the Nominative Absolute Participial Construction

d) the Nominative Absolute Construction

e) the Prepositional Absolute Participial Construction

17. Define the construction: 

At last the waiter was seen carrying a tray laden with glasses of beer.

a)
The Prepositional Absolute Participial construction

b)
The Nominative Absolute Participial construction

c)
The Prepositional Absolute construction 

d)
The Subjective Participial construction

e)
The Objective Participial construction

18. Name the construction:

Willi stood in the rain, his hair plastered down wetly.
a) the Objective Participial Construction

b) the Subjective Participial Construction

c) the Nominative Absolute Participial Construction

d) the Nominative Absolute Construction

e) the Prepositional Absolute Participial Construction

19. Name the construction:

This duty completed, he had three months’ leave.

a) the Objective Participial Construction

b) the Subjective Participial Construction

c) the Nominative Absolute Participial Construction

d) the Nominative Absolute Construction

e) the Prepositional Absolute Participial Construction

20. Define the type of the Participial Construction:

With the sweater in her hand, she stopped.
a) the Prepositional Absolute Construction

b) the Subjective Participial Construction

c) the Nominative Absolute Participial Construction

d) the Nominative Absolute Construction

e) the Prepositional Absolute Participial Construction

21. Name the construction:

Willi stroked her dark braids, his heart swelling with love and pride of possessing.
a) the Objective Participial Construction

b) the Subjective Participial Construction

c) the Nominative Absolute Participial Construction

d)the Nominative Absolute Construction

e) the Prepositional Absolute Participial Construction

22. State the construction and its function in the sentence:

Dinner over, we went home.

a) the Nominative Absolute Participial Construction, adverbial modifier of  cause

b) the Nominative Absolute Construction, adverbial modifier of condition

c) the Nominative Absolute Participial Construction, adverbial modifier of  time.

d) the Nominative Absolute Construction, adverbial modifier of time.

e) the Nominative Absolute Construction, adverbial modifier of concession.

23. State the function of the Participial Construction:

He stared down at Baumer, with his mouth gaping open.

a) adverbial modifier of concession

b) adverbial modifier of attendant circumstances

c) adverbial modifier of comparison

d) adverbial modifier of time

e) adverbial modifier of cause

24. State the function of the Participial Construction:
Time permitting; I shall come to see you.

a) adverbial modifier of concession

b) adverbial modifier of condition

c) adverbial modifier of comparison

d) adverbial modifier of time

e) adverbial modifier of cause

25. Define the function of the construction: 

The water being too hot for him to get into the bath at once, he took down from the shelf his copy of Suetonius.

a) adverbial modifier of condition

b) adverbial modifier of purpose

c) ) adverbial modifier of comparison

d) adverbial modifier of time

e) adverbial modifier of cause

PART II
THE GERUND
The gerund developed from the verbal noun, which in the course of time became verbalized preserving at the same time its nominal character. The gerund is formed by adding the suffix -ing to the stem of the verb, and coincides in form with participle I. The gerund can be preceded by a preposition. Like a noun the gerund can be modified by a noun in the possessive case or by a possessive pronoun. The gerund can also be modified by an adverb. 
	The Forms of the Gerund

	
	Active
	Passive

	Indefinite
	writing
	being written

	Perfect
	having written
	having been written


Note 1: It is to be observed that after the verbs to want, to need, to deserve, to require and the adjective worth the gerund is used in the active form, though it is passive in meaning.
"The slums want attending to, no doubt," he said. 
He realized that his room needed painting.
The child deserves praising.
They were not worth saving. 

Note 2: After the verbs to remember, to excuse, to forgive, to thank and after the prepositions on (upon), after and without we find Indefinite Gerund. Perfect Gerund is not used in this case.

The Gerund is widely used with the following 
verbs and verbal phrases:

to avoid

to burst out

to deny

to enjoy

to excuse

to finish

to forgive

to give up

to go on

to hear of

    to keep (on)

    to leave off

to mind (in negative and interrogative sentences)

to postpone

to put off

cannot help

to accuse of

to agree to

to approve of

to complain of

to depend on

to feel like

to insist on

to look like

to object to 

to persist in

to prevent from

to rely on

to succeed in

to speak of

to suspect of

to wonder at
Exercise 1. Insert the appropriate form of the Gerund.

1. After ___ more closely than usual and ___ his hair, he took the bus uptown. (to shave, to brush)  2. His latest craze was to discover her age, which he cursed himself for not ___ when he had her passport in his hands. (to observe) 3. I remember ___ him with her and Marner going away from church. (to see) 4. He insists on ___ there instead of me. (to send) 5. He had the most irritating habit of ___ at the wrong moment. (to joke) 6. After ___ through and ___ out, the letters were registered and filed. (to look, to sort out) 7. The child deserves ___ . (to praise)  8. “Why do you deny ___ with him? We saw you with him yesterday.” (to speak) 9. Self-employed businesses are famous for ___ to respond almost instantly to changes in demand. (to be able) 10. He was on the point of ___ her all the truth. (to tell) 11. Ex-senator liked ____ to different public meetings as the last resort for a retired politician. (to invite) 12. Excuse me for ____ you so much trouble. (to give) 13. Why do you avoid ____ me? (to see) 14. He tried to avoid ____ . (to see) 15. After ____ by a dozen of journals, the article was published in The Globe. (to reject) 16. He insists on ____ to that country. (to send) 17. The child was afraid of ____ . (to punish) 18. She didn’t feel like ____ unescorted to the dinner party. (to go) 19. Since Tom was his best friend he helped him without ____ . (to ask) 20. I don’t like ____ on. (to spy) 
	The Gerund is used with predicative word-groups
(with or without a preposition)

	to be aware of

to be busy in

to be capable of

to be fond of

to be guilty of


	to be indignant at
to be interested in
	to be pleased 

(dis​pleased) at/with
 to be proud of

 to be sure of
	to be surprised (aston​ished) at

 to be worth (while)


Exercise 2. Use the required form of the Gerund and insert prepositions where necessary.

1. Good-bye, and thank you ever so much ____ (to come) with me. 2. She was afraid ____ (to go) on public transport. 3. She began to have frightful pains all over her, and she held her breath to prevent herself ___ (to cry) out and ___ (to wake) her mother. 4. She had the local habit ____ (to place) the word ‘eh’ at the end of her remarks, questions and answers. 5. I was aware ____ (to plunge) into a network of fresh difficulties. 6. His mother would not like the idea ____ (to eat) fruit unwashed. 7. I don’t see the use ___ (to read) the same thing over and over again. 8. I enjoy ___ (to see) movies when I eat popcorn. 9. I can’t tell you how grateful I am to you ___ (to listen) to me. I had to talk about it and it was so kind of you to listen. 10. Miss Brodie was greatly taken aback and suffered greatly from a sense ___ (to betray). 11. That child needs ____ (to take) care of. 12. Did he suspect her ____ (to see) him enter the room? 13. His heart sank at the thought ___ (to go) out into the bleak darkness. 14. These girls did not say anything to the others ___ (to paint) by the art master. 15. I am not very good ____ (to guess). 16. Ann could not remember ____ (to ask) about it. Yet her brother said he had done it two or three times already. 
Exercise 3. Change the construction of the sentence using the Gerund.

Model: She laughed but she did not reply.

             She laughed without replying. 
1. She bowed her head but she did not speak. 2. I like when I do everything myself. 3. She insisted that she should be called Emily. 4. When he returned she went immediately into the dining-room. 5. I am still a little afraid to be late. 6. The younger man hesitated before he answered. 7. He went on and did not pay any attention to her interruption. 8. I like to get hold of nice things. 9. She stepped back and did not say a word. 10 After he left his friends at the Institute he bought copies of the early editions of the post. 11. Little Jane liked when she was clean. 12. Tom realized that he had seen Jane before but he hadn’t recognized her. 
Exercise 4.  Insert the correct preposition  before the gerund where required. 

1. “I hate the idea ___ your going,” he said simply. 2. She said: “Excuse me__ coming in __ knocking.” 3. The other man insisted __ accompanying them. 4. I am tired __ being old and wise. 5. We’ll look forward __ seeing you. 6. Why are you so anxious to prevent anybody __ being sympathetic? 7. If you won’t tell me what’s wrong, what’s the use __ my being here? 8. I was afraid __ saying the wrong thing. 9. Look here, it may sound funny, but I’m terrifically grateful to you __ saying it. 10. Both windows needed __ cleaning. 11. I’ve paid very heavily __ being a romantic girl. 12. She could not bear __ lying. 13. I suppose nothing is gained __ delaying. 14. They were in the habit __ coming up to London for the season. 16. I didn’t at all like the idea __ going to the station in the luggage cart. 17. He looked at me for a long time__ answering. 18. He felt he was going to be denounced __ daring to suggest such a thing. 19. I thought you had just been blaming me __ being neutral. 
Exercise 5. Translate into English using the Gerund where possible

1. Вы ничего не имеете против того, чтобы я открыл окно? 2. Преподаватель настаивал, чтобы студенты записывали новые выражения. 3. Мы уверены, что телеграмма будет получена вовремя. 4. Мы уверены, что телеграмма была получена вовремя. 5. Она сказала, что мальчик заслуживает награды. 6. Терпеть не могу, когда со мной разговаривают таким тоном. 7. Он боялся, что его неправильно поймут. 8. Он обвинил меня в том, что это я украл его документы. 9. Машина нуждается в ремонте. 10. Ты не возражаешь, если я включу свет? 11. Бесполезно звонить ему: его в это время никогда не бывает дома. 12. Когда ты закончишь собирать вещи? Такси уже ждет нас. 13. Не рассчитывай на то, что я помогу тебе. 14. Он пытался найти удобный предлог, чтобы уйти пораньше. 15. Он выглядел бодрым и веселым как всегда, несмотря на то, что провел бессонную ночь. 16.Услышав крик ребенка, мать вскочила и бросилась в детскую. 17. Спорить с ним – понапрасну терять время. 18. Езда с большой скоростью опасна. 19. Изучение языков способствует расширению контактов между людьми различных национальностей. 20. Слышать и видеть не означает понимать. 21. Мы решили продолжать экспериментировать в этой области. 22. Вы не должны откладывать использование нового метода. 23. По-моему, этот фильм стоит посмотреть. 24. Я не могла не сочувствовать ему в его горе. 25. Кажется, что этот  вопрос заслуживает изучения. 26. Мы не можем не смеяться всякий раз, когда вспоминаем о нашей встрече в метро. 27. Он думал о том, чтобы провести свой отпуск на Кавказе. 28. Ничто не помешало ему стать одним из самых великих романистов в мире. 29. Инженеры настаивали на проверке результатов, полученных учеными в лаборатории. 30. Мой учитель уверен, что эта проблема будет со временем решена. 31. Хотя ученые работают над этой проблемой уже много лет, она еще далеко не разрешена. 32. Давайте отложим принятие решения до тех пор, пока у нас не появится больше информации. 33. То, что он пришел поздно, никого не удивило. 
Exercise 6. Replace the parts in bold type by gerundial phrases.

1. When the girl entered the room, she glanced a little wonderingly at the faces of the three men. 2. He felt much better after he had been operated on. 3. Just before I got into my apartment I was approached by a man who asked me if I was a doctor. 4. This woman’s face attracted his attention as familiar for he remembered that she had passed by him several times. 5. That I was on the spot was a bit of luck for him. 6. Roberta insisted that Clyde should marry her for she wanted to give a name to her child. 7. While he was writing his report, he remembered that he had forgotten to mention some facts. 8. When she saw him she stopped reading at once, put the letter away and even did not comment in any way upon what she was reading. 9. The whole neighbourhood was so dreary and run-down that he hated the thought that he would have to live there. 10. She did not feel as if she would go out that day. 11. In this thick fog she was afraid that she might be knocked down. 12. You will do nothing but irritate him if you nag him all the time. 
	Functions of the Gerund

	Subject

(often introduced by the formal it and there is/are)
	It is no use reading these notes.

Swimming against the current was dangerous.
	Бесполезно читать эти записи.
Плыть против течения было опасно.

	Predicative
	The only way out is telling him the truth.
	Единственный выход – рассказать ему правду.

	A part of a compound verbal predicate 
(after to begin, to go on,  to continue, to stop, to cease, to give up, to finish, to try, can’t help,  to burst out, etc.) 
	She ceased speaking.
She gave up smoking.
	Она перестала говорить.

Она бросила курить.

	Object 

(e.g. after to avoid, to  deny, to  mind,  to enjoy,  to thank for, to be fond of,  to be pleased at, to succeed in, to be guilty of, etc.) 
	I like seeing  good films.
Thank you for coming on time. 

	Я люблю смотреь хорошие фильмы.
Благодарю за то, что вы пришли без опоздания. 

	Attribute 
(after way of, habit of, idea of, method of, chance of, etc.)
	There is no chance of leaving for Americaю
	Нет возможности уехать в Америку.

	Adverbial modifier of
	time
(before, on, upon, after, in, at)
	Upon awaking I dressed quickly.
	Проснувшись, я быстро оделся.

	
	manner
(by, in)
	We spent the day in packing things.
	Мы провели день, пакуя вещи.

	
	attendant circumstances
(without)
	David left London without telling anybody about it.
	Дэвид покинул Лондон, никому не сообщив об этом. 

	
	purpose
(for)
	One side of the gallery was used for dancing.
	Одна сторона галереи использовалась для танцев.

	
	condition
(without)
	He has no right to come without being invited.
	Он не имеет права приходить, если его не приглашаю.

	
	cause
(for, for fear of, owing to)
	 I feel better owing to having spent a good deal of my time abroad.
	Я чувствую себя лучше оттого, что долго прожил за границей.

	
	concession
(in spite of)
	In spite of being busy, he did all he could to help her.
	Несмотря на то, что он был занят, он сделал все возможное, чтобы помочь ей.  


Exercise 7. Translate into English using the Gerund as:

a) subject
1. Мы знали, что с ним было бесполезно спорить. 2. Нехорошо так думать о своих друзьях. 3. Было бесполезно пытаться встретить его у дома. 4. Пойти с друзьями в горы – большое удовольствие. 5. Ловить рыбу в Черном море – не простое дело. 6. Очень приятно увидеть вас снова у нас.
b) part of a compound verbal predicate
1. Он продолжал улыбаться. 2. Он остановился, чтобы что-то записать в блокнот, а затем продолжил идти. 3. Она взяла мою руку и продолжала рассказывать о своем путешествии на север. 4. То, что вы говорили, было так интересно, что я не могла не слушать. 5. Когда я вошла в зал, директор уже начал выступать. 6. Когда он закончил говорить, Том встал и вышел. 7. Она не могла не думать о родителях. 8. Она продолжала вязать и смотреть телевизор. 9. Полчаса спустя он опять начал звонить Джону. 10. Когда вошли родители, они прекратили танцевать. 11. Идут занятия. Перестаньте шуметь! 12. Она продолжала смотреть на часы.
c) object
1. Я очень устал сидеть дома. 2. Он настаивал на том, чтобы меня проводили домой. 3. Я получаю большое удовольствие, когда читаю ваши стихи. 4. Спасибо за то, что позвонили моей маме. 5. Когда Джон позвонил, мы были заняты приготовлением к охоте. 6. Спасибо, что вы пришли вовремя. 7. За ним нужно присматривать. 8. Мне хочется что-нибудь почитать. 9. Туда стоит пойти сейчас же. 10. Я отчетливо помню, что слышала, как часы на камине пробили два часа. 11. Простите за беспокойство. 12. Он был очень огорчен, что не застал ее дома. 13. Она не любила, когда ее несправедливо упрекали в чем-либо. 14. Ненавижу приезжать в пустой дом. 15. Я была удивлена тем, что он навестил меня.
d) attribute
1. У нас есть все основания полагать, что у вас была привычка навещать их по вечерам. 2. Он был счастлив при мысли о том, что скоро опять увидит своих друзей. 3. После завтрака я объявила о своем намерении пойти на прогулку. 4. Есть ли какая-нибудь надежда застать их дома сейчас? 5. Мне редко представляется случай повидать их всех вместе. 6. Какие у вас основания разговаривать с нами таким тоном?
e) adverbial modifier
1. Он подумал, прежде чем ответить.. 2. Я закончила, сказав, что скоро вернусь. 3. Я стала много писать, чтобы улучшить орфографию. 4. Получив письмо от брата, он приехал к нему первым поездом. 5. Читая эту книгу, он нашел много интересных выражений. 6. Он подождал несколько секунд, прежде чем ответить. 7. Позавтракав, он вернулся в свою комнату. 8. Он положил газету на стол, не глядя на жену. 
Exercise 8. State the function of the Gerund and Gerundial Constructions. Translate into English.

1. Upon awakening she dressed quickly and left the house. 2. He was angry with me for bringing the news. 3. I wish I’d never told you the truth, but it’s no use denying it. 4. She cannot sleep without seeing and speaking to you once more. 5. Without moving I shouted to him to come. 6. She kept on saying, “Send me away!” 7. Nobody will suspect Jerry of being anything but an English bull-dog, or of having any design in his head. 8. In doing so they will, I believe, understand that there is a very real connection between such political events. 9. He was in jail for having killed a person in a fight. 10. He spent the whole day in packing things. 11. He has no right to come without being invited. 12. In spite of being tired, he did not go to bed. 13. I don’t object to Mary’s visiting us. 14. His being tired was noticed by everybody. 15. You may rely on my setting matters right. 16. The members of the expedition were certain of their reaching the South Pole. 17. I don’t like being alone, quite frankly. 18. Gorky in this period did other things besides carrying on schools. 19. You may help me by translating this article. 20. A Polish delegation arrived in Moscow with the object of conducting trade negotiations. 21. His work was a success due to his experimenting so much. 22. The art of writing good prose is the lost one today. 23. The task of solving this problem is extremely difficult. 24. There is high probability of their being invited to the conference as special guests. 25. Do you think it’s worth while beginning this project without waiting for the confirmation to arrive? 26. Newton’s having discovered the laws of mechanics determined the development of science for many years to come. 27. At this moment the room bore every mark of having been recently and hurriedly ransacked. 28. Having a wife who let people know exactly what she thought was not always comfortable for him. 29. Perhaps he simply couldn’t bear not being the centre of attention. 30 On being carefully inspected the coat showed evident signs of having been worn on the preceding night. 31. These circumstances taken together prevented his seeing the matter in its proper light. 32. “Are you hinting that Joe had a secret life?” said Donaldson. “No. But I am hinting that he could have had a secret life without any of us knowing about it.” 33. She kept eyeing Henry with interest. 34. She explained this to them by saying she was busy. 35. Housekeeping with Lidia worked quite well. 36. A mule is useful for crossing the mountain. 37. I was too absorbed in my crying. 38. She changed the style of her dancing, her feet moved more quickly, and did not keep so strictly to the ground. 39. “How queer and old-fashioned solicitors’ offices are!” she cried to Hilary. “Going to see Mr Truby is like walking into a Dickens novel!” 40. Hearing in the divorce court only about marriages that went wrong and never about the ones that went right made one think that marriage was a hopeless proposition doomed to rancorous failure. 41. Is there any chance of seeing any of his pictures? 42. It’s nice being here with you, Thomas. 43. Don’t lie to me, kid. Lots of people told me about your smoking. 44. All I’m interested in is seeing you happy. 45. He said that living night and day with another human being made him predatory and suspicious. 46. He looked like an elephantine beast being bated. 47. English grammar is very difficult and few writers have avoided making mistakes in it. 48. She was not conceited, though she liked showing off. 49. Let’s get down to signing the papers. 50. He was not a sensitive man and he could not approve of Guy’s hiding himself away. 51. I’ve done something foolish, and rather vulgar, coming here tonight, I regret it and I detest myself for doing it. 52. I had spoken without thinking. 
Exercise 9. Translate into English using the Gerund where possible.

1. После этого мистер Уинкль не мог не пойти на каток. 2. Но Василий Иванович, не оборачиваясь, только рукой махнул и вышел. 3. Мысль увидеть ее так устрашила его, что он с трудом мог стоять на ногах. 4. Левин любил своего брата, но быть с ним вместе всегда было мученьем. 5. Услышав это, Анна быстро села и закрыла лицо веером. 6. Я не отрицаю, что видел их в тот вечер. 7. Я не могла не согласиться с ним. 8. Он расплакался. 9. “Она вышла за тебя замуж только из-за того, что я был беден и она устала ждать меня. 10. Все известные шахматисты увлекались игрой в шахматы с раннего детства. 11. Делегаты уже собирались уезжать, когда они получили приглашение посетить собрание рабочих. 12. Существует три способа хранения газов в промышленности. 13. Древние люди мечтали о том, чтобы брать один элемент и превращать его в другой. 14. Я помню, что видел его прежде. 15. Плавание – хорошее физическое упражнение. 16. Он любит читать вслух. 17. Я слышал о том, что его сын уезжает в экспедицию. 18. Существуют различные способы решения этой проблемы. 19. Увидев приближающийся поезд, мы поспешили на платформу. 20. Есть какие-нибудь возражения против того, чтобы я повидал его? 21. Он настаивал на том, чтобы его послали в Крым вместо меня. 22. Простите, что я причинил вам столько хлопот. 23. Он гордится тем, что завоевал эту награду. 24. После того как доктор тщательно осмотрел его, ему разрешили вступить в этот футбольный клуб. 25. Он подозревал меня в том, что я выдал его секрет. 26. Меня упрекнули в том, что я опоздал и заставил всех ждать. 27. Терпеть не могу, когда со мной разговаривают таким тоном. 28. Сон на открытом воздухе очень полезен. 29. Его опыт вождения машины пригодится ему в будущей работе. 30. Он пытался найти удобный предлог, чтобы уйти пораньше. 
	Note: negative adverbial participle (деепричастие) may correspond to the English without +Gerund or not + Participle. It usually corresponds to not + Participle if it is in the function of an adverbial modifier of cause. 


Не зная адреса Мисс Бетси, Дэвид не мог написать ей 

Not knowing Miss Betsy’s address, David could not write to her. (Cause)

If negative adverbial participle (деепричастие) is used in the function of an adverbial modifier of attendant circumstances or condition, it generally corresponds to without + Gerund. 


Дэвид покинул Лондон, никому не сообщив об этом .

David left London without telling anybody about it. 
(Attendant circumstances)

Дети не могли уйти из Салем Хаус, не спросив разрешения
The boys could not leave Salem House without asking for permission. (Condition)


Exercise 10 . Insert not + participle or without + gerund.
1.  Dr. Wallace filled a pipe from the bowl on his desk, then put it down ____ it. (to light) 2. ___ what he wanted, he looked slowly about the room. (to find) 3. Zee drew a breath and leaned against the birch for a moment ___ anything. (to say) 4. I won’t go abroad ___ you. (to see) 5. ___ what to reply, I remained silent. (to know) 6. On the street he would look directly at friends ___ them. (to see) 7.  Only then ___ what further to say, had he become silent. (to know) We walked ___ for a short while. (to speak) 9. Would she have gone away ___ you if she loved you? (to see) 10. Then she saw Lise and turned away, ___ to talk with her. She went hastily to cross the road ___ and was almost run over by a bus. (to want, to look) 11. ___ to leave him in the club, I offered to take him home to my wife, or to go with him to his own house, deserted now. (to like) 12. He returned the salutes of several privates ___ them. (to see) 13. He stopped ___ how to continue and stood shifting from one foot to the other. (to know) 14. Miss Casement stood for a moment, ___ whether to be pleased or not at this unforeseen familiarity. (to know) 15. I had spoken ___. (to think) 16. ___ any sale to take place I told Evan I want a chat with him and took him downstairs. (to wish) 17. They sat there ___ for several minutes. (to talk) 18. ___ him greatly, she could not be jealous in a disturbing way. (to love) 19. He went on drinking coffee ____ anything more. (to say) 20 ____ it was so important for you I decided not to disturb you with this rumour. (to know) 21. Then he left us ____ good-bye. (to say)
Exercise 11. Point out the Gerund, the Participle and the Predicative Constructions. State their function. Translate into Russian.

1. On trying the door of the girl’s room, she found it still locked. 2. The idea of anybody wasting his time was obnoxious to him. 3. I’ll have you watched as long as you stay in Lewes. 4. Before entering my apartment I was approached by a man who asked me if I was a doctor. 5. Her talking about food made me feel hungry. 6. I like to think of this old house still being of use. 7. Never once had she been seen crying. 8. Nobody can go on living without some belief. 9. It was easy to imagine Cave sitting silent. 10. In the midday quiet of the bush she heard a small bird singing. 11. The two men were heard descending. 12. She heard the musicians tuning up in the back parlour. 13. It is awfully hard work doing nothing. 14. He meant to begin his investigation by seeing the church. 15. There is a growing demand for the kind of information given in these tables. 16. The Danish consul had her passport visaed and sent telegrams for her to her husband. 17. England was the most successful of the European nations at colonizing what would become the United States. 18. We talked in whispers for fear of disturbing the Smiths. 
Exercise 12. Translate into English, using the Gerund or the Participle where possible.

1. Заходящее солнце озаряло своими лучами (to glow on smb.) незнакомку, которая направлялась к дверям дома. 2. Мальчику понравилась дверь, вырезанная в одном боку баржи. 3. Мальчику никогда не удавалось ответить уроки хорошо в присутствии отчима. 4. Поужинав, граф, не раздеваясь, прилег на кровать. 5. Я помню, что видел этого актера в какой-то другой пьесе. 6. Он вышел из зала, не дожидаясь окончания спектакля. 7. Почувствовав себя свободным, бобр сбежал с берега и исчез под водой. 8. Испытания ядерного оружия должны быть немедленно прекращены. 9. Я вспомнил, что слышал о его опытах еще много лет назад. 10. Хотя ученые работают над этой проблемой уже много лет, она еще далеко не разрешена. 11. Просмотрев литературные источники, ученый собрал большой описательный материал. 12. Работая с учащимися над текстом, необходимо обращать их внимание на значение слов в данном контексте. 13. Делегаты уже собирались уезжать, когда они получили приглашение посетить собрание. 14. Он слышал, как в коридоре люди двигались, смеялись, разговаривали, шептались. 15. Мы наблюдали, как лед таял, потом – как он снова замерзал. 16. Вы не возражаете, если я закурю? 17. При появлении лектора в зале раздались громкие аплодисменты. 18. Никто не знал о том, что он уехал в экспедицию. 19. Он откинулся назад; глаза его были лениво полузакрыты. 20. Несмотря на то, что он опоздал, все встретили его с радостью. 21. Из-за вашего отсутствия я не смог вовремя получить статью, которая мне была так нужна для доклада.

TEST FOR SELF-CONTROL 
(THE GERUND)
1. Insert the appropriate form of the Gerund:

Though I saw them, she denies (to speak) with him.

a) speaking

b) having spoken

c) being spoken

d) spoken

e) spoke

2. Insert the appropriate form of the Gerund:

After (to talk) with him she went home.

a) talking

b) having talked

c) being talked

d) talked

e) talk

3. Insert the correct non-finite form of the verb in brackets:

They say (to smoke) leads to meditation.

a) smoking

b) having smoked

c) being smoked

d) having been smoked

e) smokers

4. Insert the correct non-finite form of the verb in brackets:

 Life seemed worth (to fight)for
a) having been fought

b) having fought

c) fighting
d) being fought

e) on fighting

5. Define the type of the verbal and its form:

Soames had the peculiar feeling of having overdone his own honesty.

a) Participle/ perfect / active

b) Participle/ indefinite / active

c) Gerund/ perfect/ active

d) Gerund/ perfect/ passive

e) Participle/ perfect/ passive

6. Say whether the ing-forms are the gerund or the participle:

‘Forgive me for keeping you here’, he said looking a little confused.

a) gerund/ gerund

b) participle/ participle

c) gerund/ participle

d) participle/ gerund

e) participle/ verbal noun

7. Insert the correct preposition:

Why were you so anxious to prevent anybody … leaving the house?

a) of

b) off

c) with

d) in

e) from

8. Choose the right preposition: I’ll look forward … our meeting again.

a) on

b) over

c) in

d) to

e) with

9. Insert the correct preposition: 
They accuse me … having dealt with the Germans.

a) in

b) with

c) by

d) at

e) of

10. Define the part of speech: 
On hearing it, she doubled up and burst out laughing.

a) noun

b) participle I

c) gerund

d) participle II

e) verb

11. Choose the right preposition: Can I rely … your keeping the promise?

a) on

b) for

c) in

d) to

e) at

12. Choose the right preposition:

She cannot accuse me … committing such a horrible thing. 

a) of

b) for

c) in

d) at

e) with

13. Define the part of speech:

I like making people happy.

a) noun

b) participle I

c) gerund

d) infinitive

e) verb

14. Insert the correct preposition:

She didn’t approve … my playing at roulette.

a) of

b) off

c) with

d) on

e) at

15. Insert the appropriate preposition:

They would shut him up if he persisted … being a genius.

a) in

b) on

c) of

d) at

e) to

16. Define the part of speech:

Without waiting for her answer he held out his hand and she saw a beautiful ring in it.

a) noun

b) participle I

c) gerund

d) participle II

e) verb

17. Choose the name of the verbal and its function:

He drank again from the jar without slowing down.

a) Gerund, adverbial modifier of attendant circumstances

b) Participle I, adverbial modifier of manner

c) Participle II, adverbial modifier of condition

d) Gerund, adverbial modifier of condition

e) Gerund, adverbial modifier of cause

18. Choose the name of the verbal and its function:

After leaving the umbrella in the hall, she entered the room.

a) Gerund, subject

b) Participle I, adverbial modifier of manner

c) Gerund, adverbial modifier of time

d) Gerund, adverbial modifier of concession

e) Participle I, attribute

19. Define the function of the gerund:

They might punish her by taking her farm away. 

a) adverbial modifier of attendant circumstances

b) adverbial modifier of manner

c) adverbial modifier of concession

d) adverbial modifier of result

e) adverbial modifier of cause

20. Indicate the function of the Gerund:

She felt sick at the thought of seeing Willi again. 

a) predicative

b) subject

c) adverbial modifier of time

d) attribute

e) object

21. State the function of the Gerund:

Dancing is my hobby.

a) object

b) subject

c) attribute

d) a part of compound verbal predicate

e) adverbial modifier of attendant circumstances

22. State the function of the verbal:

I like rowing.
a) subject

b) predicate

c) predicative

d) attribute

e) object

23. State the function of the verbal:

The only way out was telling my father the truth.

a) subject

b) predicate

c) predicative

d) attribute

e) object

24. State the function of the gerund:

He never ceased cursing.

a) a part of a compound verbal predicate

b) subject

c) predicative

d) attribute

e) object

25. State the function of the gerund:
Generally speaking, he is not the man you need.

a) adverbial modifier of concession

b) adverbial modifier of manner

c) parenthesis

d) predicative

e) attribute

PART III
THE INFINITIVE
The Infinitive developed from the verbal noun, which in the course of time became verbalized, retaining at the same time some of its nominal properties. Thus in Modern English the infinitive, like the participle and the gerund, has a double nature: nominal and verbal. In Modern English the infinitive has the following forms:
	Forms of the Infinitive

	
	Active
	Passive

	Indefinite

Continuous

Perfect

Perfect Continuous
	To write

To be writing

To have written

To have been writing
	To be written

---

to have been written

---


 Note: In sentences with the construction there is  the infinitive of some verbs can be active or passive without any change in the meaning: 

There is no time to lose.

There is no time to be lost.
Exercise 1. Insert the appropriate form of the Infinitive.

1. Every feature seemed ___ since he saw her last. (to sharpen)  2. There is no time ___ . (to lose) 3. Dave seemed ___ Stephanie, waiting for her to make the first move. (to watch) 4. The idea was too complicated ___ in just one phrase. (to express) 5. It seemed ___ ever since we came here. (to rain) 6. He is supposed ___ at the translation of the book for two years. (to work) 7. We intended ___ by the end of the month. (to return) 8. I see by your eagerness, my friend, that you expect ___ of the secret with which I am acquainted. (to inform) 9. For this prospect __ , the national programme should be directed towards tariff reduction. (to realize) 10. He wants the debt ___ . (to pay) 11.How fortunate he is ___ all over the world and ___ so much of it. (to travel, to see) 12. You seem ___ for trouble. (to look) 13. The man seemed ___ me and I felt uneasy in his presence. (to study) 14. The third key remained ___. (to test) 15. What it means ___ in this place, and how it must ____, became universal questions. (to live, to order) 16. The inventor insisted ____ on this invention for two years before making it known to the public. (to work) 17. The experiment is unlikely _____ this week. (to complete) 18. They seemed ___ the news; they looked excited. (to learn) 19. I am glad ___ to you. (to introduce) 20. I am sorry ___ you but I did not mean anything of the kind. (to disappoint) 21. This poem is easy ___ . (to memorize) 22. Don’t you worry about him, he is sure ___ a good time at the moment. (to have)
	The Bare Infinitive 

can be found after the following words and expressions:

	modal and auxiliary verbs:
can/could, may/might, must, need, should, would, shall, will
	I must go.
She might come earlier.

Shall I open the window?

	dare and dare not
Note: dare in the meaning “вызывать кого-то на что-то” is used with the to-Infinitive
	How dare you say such things?
He daren’t do it.

I dare you to contradict me.

Возрази мне, если сможешь.

	verbs denoting sense perception
to see, to feel, to hear, to watch, to notice, to observe, etc. 
Note: the verb to be after the verb to feel is used with the particle to. 
	I saw Irene come in.
He heard a blackbird sing.

They felt the boat shudder.
I felt this to be true.

	to let, to make (заставлять), to bid, to have (заставлять, допускать, велеть)

	Let us be friends.
What makes you think so?
She bade me take a seat.

I had them take my baggage

I will not have you call him so.

Я не допущу, чтобы вы его так называли

	to know when its meaning approaches that of  to see, to observe (the verb to know never has this meaning in the Present Indefinite Tense) 
Note: in this case, however, the particle to is sometimes used
	I have so often known a change of medicine work wonders.
Я так часто замечала, что перемена лекарства творит чудеса

I have never known her to weep before.
Я никогда раньше не видел, чтобы она плакала.

	had better, would rather, would sooner, cannot but, nothing but, cannot choose but
	I had better go to bed.
I would rather speak. 

I cannot but think so. 
Я не могу не думать так

	help
Note: to use bare infinitive after to help is a recent tendency therefore very often we can still come across the verb to help with the particle to.
	Will you help me carry this trunk?
He helped me to fix the faucet.  

	why not, why
	Why not come and talk?
Почему бы не пойти и не поговорить?
Why worry?

К чему беспокоиться?

	Note: after the verbs to hear, to see, to make, to let, to know in the Passive Voice the to-Infinitive is used:

       They were seen to leave the house.

       He was made to do it.


Exercise 2. Insert to before the Infinitive where required. Translate into Russian.

1. Why not ___ come down to my place? 2. I’ve got nothing ___ do but ___ talk, talk. 3. He did nothing from morning till night but ___ wander at random. 4. I felt my blood ___ freeze. 5. He would sooner ___ die than ___ betray his friends. 6. He was made ___ do this work independently. 7. I’ll have him ___ tell the truth. 8. We cannot wait for the weather ___ change. 9. He was never heard ___ complain of difficulties. 10. ___ have gone through what you have gone through is the lot of very few. 11. Why not ___ tell him the truth? 12. I saw him ___ enter the room. 13. Would you like ___ listen to good music? 14. That funny scene made me ___ laugh. 15. It is high time for you ___ go to bed. 16. Perhaps he had not dared ___ tell her how frightened he was. 17. We’d better ___ think of something good for her. 18. Why not ___ talk it over together? 19. He was let ___ enter her room. 20. It amused me to hear him ___ tell stories about his love affairs. 21. He was made ___ carry her trunk. 22. It was 1491. Columbus was ___ reach America a year later. 23. We’d better ___ try again. 24. I’ll have you ___ know I’m the boss here. 25. He was made ___ resign. 26. I like ___ read books but now I’d rather ___ go for a walk. 27. You have ____ take part in the conference. 28. We heard the girl ___ cry in the yard. 29. The girl was heard ___ cry in the yard. 30. How dare you ___ propose me such things? 31. Let me ___ hold the baby. I know how ___ hold babies. 32. Suvorov was never known ___ retreat. 33. I have never heard anyone but them ___ do so. 34. Why not ____ start out now? 35. I stood by the door and watched him ___ take the drinks over to Wells. 36. How dare you ___ interfere with my private concerns? 37. Mrs Carey rose ___ help her ___ lay the cloth. 38. He never let himself ___ be angry. 39. Oh, you made me ___ start. 40. I heard someone ___breathe heavily in the darkness. 41. Here are some dresses I’d like you ___ iron. 
Exercise 3. Translate into English using the to-Infinitive or the bare Infinitive.

1. Почему бы не пойти прямо сейчас? 2. Я чувствовал, что его рассказ правдив. 3. Он только и делает, что ворчит. 4. Его заставили сказать всю правду. 5. Ему нечего было сказать в свое оправдание. 6. Но пусть об этом говорит он сам. 7. Вы бы лучше дали мне измерить вам температуру. 8. Он скорее умрет, чем предаст своих друзей. 9. Почему бы нам не спросить об этом отца? Мы не можем больше оставаться в неведении. 10. Преступника заставили сознаться во всем. 11. Ты слишком много работаешь. Тебе лучше пойти и прилечь. 12. Пройти через то, что прошли вы – удел избранных. 13. Заставь их сказать правду. 14. Давайте не будем терять время. 15. Ты когда-нибудь слышала, чтобы он роптал на судьбу? 16. Я  знаю, что когда-то он был актером. 17. Нам больше ничего не остается, как разработать новый план. 18. Что заставило вас прийти к такому заключению? 19. Вам лучше подождать здесь.  
Exercise 4. Use the particle to in order to avoid repetition of the Infinitive used in the first part of the sentence.

Model: “Don’t talk”, he told her. “Unless you want to talk.”

             “Don’t talk,” he told her. “Unless you want to.”

1. She liked all this kind of thing. Some people pretend not to like. 2. “You live round there, do you?” – “I used to live round there,” said Rose. 3. “May I sit down for a minute?” – “If you want to sit down.” 4. “May I come in?” he asked. – “Yes, if you want to come in.” 5. After all there is no reason why I shouldn’t go if I want to go. 6. “Why did she come back?” – “I suppose she wanted to come back,” said Michael and giggled. 7. “Can I really stay?” – “If you really want to stay,” I said kindly. 8. It was the last thing she wanted to say, but she saw that she would have to say it. 9. She said to me, “Jones takes you seriously.” “I meant him to take me seriously,” I replied. 10. She would have listened if I had warned her again. But I had already decided not to do it. 
	Functions of the Infinitive

	Subject
	It was pleasant to observe the fresh flowers in the room.

To live means to create.
	Видеть свежие цветы в комнате было приятно.
Жить – значит творить.

	A part of a compound verbal predicate 
	She began to speak.

She continued to work.

He tried to do it himself.
	Она начала говорить.
Она продолжила говорить.
Он попытался сделать это сам.

	Predicative
	My intention is to get there.
	Моя цель – попасть туда.

	Object
	He asked me to walk in. 
	Он попросил меня зайти.

	Attribute
	He was the first to enter the dining room.
	Он первым вошел в столовую.

	Adverbial modifier of

dverbial modifier of


	result 
(too, enough, so …as)
	It was too dark to distinguish anything.
	Было слишком темно, чтобы что-нибудь разглядеть.

	
	purpose
	To pacify her, I held the window ajar a few seconds.
	Чтобы успокоить ее, я на несколько секунд приоткрыла окно.

	
	comparison
(as if, as though)
	She nervously moved her hand   towards his lips as if   to stop him.
	Она нервно протянула руку к его губам, как будто хотела остановить его.

	
	attendant circumstances
	She   was   driven away,   never   to revisit   this neighbourhood.
Note: some grammarians say that in sentences of this type the infinitive performs the function of an adverbial modifier of result (consequence)
	Она была вынуждена уехать и больше не вернулась в эти места.

	Parenthesis
(to cut a long story short, to put it mildly, to say the least of it, to speak the truth, etc.)
	He was rude, to say the least of it.


	Он был груб, чтобы не сказать больше.


Exercise 5. Combine each of the following pairs of sentences into one sentence using the infinitive in the function of an adverbial modifier of result. Use the adverbs too or enough where necessary.

Model: He is old. He can be your father.

             He is old enough to be your father.

1. He felt excited. He couldn’t sleep. 2. I am weak. I can’t help you. 3. I was tired. I couldn’t go up to the dining-room. 4. The room was stuffy with the window closed. But I was tired and couldn’t get up and open the window. 5. He was angry. He couldn’t care what he did. 6. His influence with Dunsford was strong. He could get him to take tea elsewhere. 7. He was good. He said that he knew no one who combined qualities to so high a degree as I do. 8. Her husband had been a soldier, and from a grateful country she received a pension. It was large to keep her. 
Exercise 6. Replace the subordinate attributive clause by an Infinitive in the function of an attribute.

Model: I had avoided the house all day and had brought food that we could eat by the lake.

            I had avoided the house all day and had brought food to eat by the  lake. 

1. Thank you very much, but I’ve got something better I can do with my time. 2. There was nothing else we could do. 3. He might have something he wanted to tell her. 4. I just wanted to look round and see if there’s anything that can be done. 5. At the end of the year there was a great deal we had to do. 6. There are various things we must discuss. 7. Everything was all right, there wasn’t a thing one could find fault with. 8. I’ve got a suggestion I can make to you. 
Exercise 7. Paraphrase the following sentences according to the model. Translate them into Russian.

Model: I turned round indignantly to find myself face to face with Miss Peabody.

            I turned round indignantly and found myself face to face with Miss Peabody. 

1. He arrived at three o’clock to hear that Fleur had gone out with the car at ten. 2. Startled, he looked up to find her smiling. 3. The cigarette glowed and faded, only to glow again. 4. The door opened to reveal Albert. He was fully dressed. 5. He rose to find Janet and the captain standing beside him. 6. He arrived at eleven o’clock to see that all was ready. 7. Late on the morning of the Christmas Eve I returned from the Falls to find a crowd of natives quarrelling outside the garage. 
Exercise 8. State the function of the Infinitive. Translate into Russian.

1. To cut the story short, he is the very man you need. 2. To know all is to forgive all. 3. She leaned forward with kindled eyes as if to impress the word on the inspector. 4. To lie is not my custom. 5. It is a chance not to be missed. 6. So you’ve got nothing to reproach yourself with. 7. He was crazy enough to kill me if I hadn’t told him who owned the car. 8. The rain poured down his thick glasses, and he took them off to see the mournful ceremony. 9. He opened the book at the back cover and turned it around for me to see. 10 I wanted to go into the room where he lay and reassure him: “I’ll get somebody for you, Gatsby.” 11. I’ll telephone for a taxi to take you home. 12. I wanted to be alone. 13. Only the Negro and I were near enough to hear what he said. 14. Some workmen came past the door, and Michaelis took the opportunity to get away, intending to come back later. 15. At this point Jordan and I tried to go, but Tom and Gatsby insisted with firmness that we remain – as though neither of them had anything to conceal and it would be a privilege to partake vicariously of their emotions. 16. Frieda lowered her head, too pleased to answer. 17. When the war ended and the twins were ten years old, they too left school to work. 18. I never even had a cat to talk to. 19. He made an effort to collect himself. 20. These students are too young to have specialized in the chosen field. 21. The light died down to leave the room darker than before. 22. In May the people began to return to the region. 23. The national program was too vague to raise any hope of meaningful change. 24. The first step to be taken is to start negotiations. 25. The crops harvested were so big as to be able to store them and even export part of them. 26. Hydrogen and oxygen unite to form water. 27. To begin with, I would like to thank you for coming. 28. From this example you can see that the computer does precisely what it is told and it has to be told nearly everything. 29. The second story to be substantially reworked for the 1842 collection of Gogol’s works was Taras Bulba. 30. To be frank with you, he didn’t pay. That’s the truth. 31. To dine there on a June evening was a delight. 32. The only thing she could do was to give advice. 33. His boots stood in front of the fire to warm. 34. He was too timid to speak. 35. His pipe ceased to draw. 36. Mr Gordon began to breathe heavily.  37. Mrs. June Makin woke early to find two burglars carrying her TV set from her home. 38. New steps to fight pollution of rivers have been announced in Wales and Scotland. 39. I woke one morning to find myself famous. 40. In the years to follow debates over globalization will increasingly affect international relations. 41. Susan sought for something nasty to say to Reg. 42. She was alarmed to find a pile of charred rubble where the bookstore only a week ago stood. 43. Anyway, just to begin with, don’t you think you might treat me as an equal? 44. He began to describe in detail the beauties of the picture. 45. It is dangerous to go against the majority. 46. One is never too old to learn. 47. Our task is to master English. 48. Critically to examine newcomers was one of the amusements of the occupants of the lounge. 49. She knew that he had gone never to return. 50. She was shaken by the sudden coldness in his eyes, but before she had time to fully realize how hurt she was, he was smiling at her. 51. My instinct was to halt but my father kept striding. 52. You don’t mean to say you believe a word of his nonsense? 53. Vincent knew the four sisters’ names but he had never taken the trouble to attach the names to the faces. 54. After eight o’clock not a decent soul is to be wandering in the town except, maybe, a pitiful drunk. 55. Towards noon he rose, cut himself food in the pantry, ate it with head dropped, went out to return at three o’clock slightly tipsy and relieved. 56. It was a relief to be in the car again. 57. To tell the truth, my memory is a bit dim too. 58. He returned ten minutes later to find Bridget, ready for departure. 59. To know all about English is one thing; to know English is quite another. 60. Her impulse was to laugh, but the gravity of the young man’s deference stopped her. 61. I have not come here to be insulted, but to talk to you as a friend. 62. Margaret continued to visit his wife in hospital. 63. Strange to say, he has never been in the British Museum. 64. Oh, yes. He likes to eat. 65. I came in to see if I could help you pack, Alison. 66. It made my position complicated, not to say ludicrous. 67. Then, slowly, Sam got up, staggered a few paces, and fell again to move no more. 68. Jones was the first man to make this strange discovery. 69. Several times he trembled on the brink of a great decision only to retreat timidly in the last moment. 70. To look at Strickland’s pictures, you would have thought that Monet, Manet and the rest of the Impressionists had never been. 71. I had known him as a doctor, but was not old enough to have known him as a friend. 72. It was absurd to suppose that he could be bought by dinner and a ticket to the opera. 73. Next morning, meeting me in the hall, she told me that she was too tired to go out. 74. To prolong this discussion is to waste time. 
Exercise 9. Translate into English. Use the Infinitive in the function of:

a) subject

1. Идти в кино было слишком поздно. 2. Тщетно было пытаться сделать это за один раз. 3. Моей обязанностью было готовить чай по утрам. 4. Из моей комнаты было невозможно не слышать всё то, что происходило на улице. 5. Было очень приятно надеть еще раз моё любимое синее платье. 6. Быть впереди своего времени – это и есть главный признак подлинного художника.
b) attribute
1. Я тебе должен кое-что сказать. 2. Он работал хорошо и легко. У него было много дел. 3. Ничего не оставалось делать, как только ждать прихода родителей. 4. У него были дети, о которых он должен был заботиться. 5. Кто-то должен первым начать говорить. 6. Они первыми приехали, следовательно, первыми и уедут. 7. У него было много новостей, которые он должен был немедленно сообщить. 8. У него был небольшой багаж, который следовало упаковать. 9. Вы выглядите очень больным. Есть кто-нибудь, кто мог бы за вами ухаживать здесь? 10. Ей нечего было сказать. 11. Вот правило, которое могут принять обе стороны.
с) adverbial modifier of result
1. Она была слишком удивлена, чтобы говорить об этом. 2. Он достаточно умен, чтобы понять вашу шутку. 3. Ему достаточно много лет, чтобы быть моим дедушкой. 4. Я слишком слаба, чтобы идти туда одной. 5. Он достаточно здоров, чтобы кататься на лыжах. 6. Он достаточно опытен, чтобы выполнить эту работу в срок. 7. Алан слишком слаб, чтобы сопротивляться.
d) adverbial modifier of purpose
1. Я пришел, чтобы узнать, могу ли я помочь вам. 2. Он встал, чтобы уйти. 3. Она отошла назад, чтобы посмотреть на свою работу. 4. Мы ушли в другую комнату, чтобы посмотреть их библиотеку. 5. Понадобилось пятнадцать минут, чтобы исследовать второй тоннель. 6. Он подошел к детям, чтобы попрощаться. 7. Чтобы понять, как появилась жизнь на земле, необходимо выяснить, как возникли наипростейшие органические вещества.
	Memorize the following sentences

	The book leaves much to be desired.
	Книга оставляет желать лучшего.

	He is hard to deal with.
	С ним тяжело иметь дело.

	He is hard to please.
	Ему тяжело угодить.

	She is pleasant to look at. 
	На нее приятно посмотреть. (Она красива)

	I have something to tell you
	Мне надо вам кое-что сказать.

	The house is to let.
	Дом сдается в наем.

	Who is to blame?
	Кто виноват?

	There is nothing left for him to do but wait.
	Единственное, что ему остается, - это ждать.


Exercise 10. Translate into English using the Infinitive where possible.

1. Стихи трудно переводить. 2. Ничего не поделаешь, придется идти пешком. 3. Я уезжаю завтра, а многое еще нужно сделать. 4. Кому писать протокол? 5. Уже поздно посылать письмо. Единственное, что нам остается делать, - это послать телеграмму. 6. Не уходите. Мне надо вам кое-что сказать. 7. Роман Герцена «Кто виноват?» написан в 1846 году. 8. Перестаньте спорить, этим ничего не достигнешь. 9. Некоторым людям трудно угодить. 10. Он очень умный человек, но с ним трудно иметь дело. 11. Эта актриса внешне очень привлекательна. 12. Трудно сейчас найти эксперта в области австралийского искусства. 13. В этом доме было удобно жить. 14. На него было не очень приятно смотреть. 15. С ней было трудно иметь дело. 16. Это стихотворение легко выучить наизусть. 17. За этим столом удобно работать. 
	Objective Infinitive Construction

(Complex Object)
	Subjective Infinitive Construction

(Complex Subject)

	1
	to hear, to see, to watch, to feel, to 

observe, to notice
	to hear, to see

	
	I heard someone call me.
Я услышал, что кто-то позвал меня.
	He was heard to laugh heartily.
Слышно было, как весело он смеется

	2


	to know, to think, to con​sider, to 

believe, to suppose, to expect, to 

imagine, to find, to feel, to trust
	to think,   to consider, to know, to expect, to believe, to suppose

	
	I know you to be the most honest 

person
Я знаю, что вы самый честный человек.
	He was known to be a young man without a fortune.
Было известно, что он молодой человек без состояния.

	3
	to pronounce, to declare, to report
	to say and to report

	
	The doctor pronounced the wound to be a slight one.

Доктор сообщил, что рана не серьезная.
	The Bennets were pronounced to be the luckiest family.
Семью Беннет назвали самой удачливой.

	4
	to make, to cause, to get, to have
	to make

	
	Light steps made him turn his head.
Легкие шаги заставили его обернуться.
	He was made to put on his clothes.
Его заставили одеться.

	5
	to like, to dislike, to love, to hate, 

cannot bear
	to be likely, to be sure, and to be certain

	
	I dislike you to talk like that.
Я не люблю, когда вы так говорите.


	Ann is not likely to quarrel with him for the right to keep the child.

Вряд ли Анна будет ссориться с ним из-за права сохранить ребенка.

	6
	to want, to wish, to desire, to mean, to intend, to choose
	to seem and to appear; to happen and to chance (the latter is literary); to prove and to turn out

	
	He wanted me to go with him to India.
Он хотел, чтобы я поехала с ним в Индию
	Yesterday we happened to see Soames.
Вчера нам довелось встретить Соамса. 
(Вчера мы случайно встретили Соамса)

	7
	to order, to allow, to suffer, to have
	

	
	Mr. White ordered his carriage to be ready early in the morn​ing.

М-р Уайт приказал, чтобы его экипаж был готов рано утром.
	


Exercise 11. Point out the Objective-with-the-Infinitive and the Subjective Infinitive Constructions. Translate into Russian.

1. Never once had she been seen to cry. 2. He looked at his watch, rang the bell and ordered the vehicle to be brought round immediately. 3. Mister Worthing is sure to be back soon. 4. He was never heard to complain of difficulties. 5. I know him to have been a piano-tuner once. 6. She seems to know a great deal about music. 7. Suvorov was never known to retreat. 8. An old man wished me to find the way to the castle securely. 9. We cannot wait for the weather to change. 10. I don’t want him to come to us again. 11. He is considered to be a rich and noble man. 12. The strength of the metal proved to be overestimated by the designer. 13. We happened then to cross the street, and the traffic prevented us from speaking. 14. Erik saw their eyes meet for a moment. 15. On his will being opened, after a decent interval, it was found to consist of two portions. 16. She appeared to be homeless and miserable. 17. The book is likely to appear on sale pretty soon. 18. I felt my heart jump. 19. They happen to have known each other for seven years already. 20. Next year Norway is likely to emerge as an exporter of petroleum and in a few years it will be enjoying a comfortable payment surplus. 21. She listened carefully to the music and let it pull her lips into a smile. 22. A number of factors have made us agree to their terms. 23. They are known to have been working on this issue for a year. 24. One of the Russian politicians is supposed to have said once that “making predictions is very difficult – especially about the future.” 25. The twentieth century is said to have developed not in the way it had been destined. 26. About a million soldiers wanted to hear the Prime Minister encourage them. 27. Soon after the failure of the August take-over in 1991 the Soviet Union was announced to be dissolved. 28. He was made to eat a Chester cake and was spoken to in a slightly more Edinburgh way than usual. 29. He happened to be her brother-in-law. 30. I didn’t see her go… 31. He seemed to be weighing something in his mind.  32. There’s some information I want you to obtain. 
Exercise 12. Paraphrase the following sentences using Complex Subject according to the model.

Model: (a) It seems (appears) that she knows everything about it.

                  She seems (appears) to know everything about it.

             (b) He apparently did not know it.

                  He didn’t seem (appear) to know it.

1. He was apparently enjoying the concert. 2. It seemed that he had lost interest in the subject. 3. It seemed that the house hadn’t been lived in for a long time. 4. It seemed that she had never tasted the fruit. 5. It appeared that they were hardly able to make both ends meet. 6. It doesn’t seem that customers are served here properly. 7. It seems that he has been collecting stamps since he was a boy. 8. He was silent for a moment. It seemed that he was searching his memory. 9. It appears that he is not fit for the job. 10. It seems that you have been working hard lately. 11. Apparently they didn’t notice us. 12. It seemed there was no other settlement to the problem. 13. It appears that the shop has sold out the entire stock of these coats. 14. They apparently have reached a settlement of some kind or other.

Exercise 13. Translate the following sentences using Complex Subject with the verb ‘turn out’.

1. Все думали, что он просто простудился, а болезнь оказалась серьезной. 2. Деревня, где мы решили провести отпуск, оказалась тихим и милым уголком. 3. Он поехал на юг, но климат оказался вредным для его здоровья. 4. Книга оказалась такой интересной, что я прочел ее за один день. 5. Гостиница, где мы остановились, оказалась очень комфортабельной. 6. Мои новые соседи оказались очень приятными людьми. 7. Язык книги оказался трудным, и он не смог прочитать ее. 8. Его подход к решению проблемы оказался более простым. 9. Его ответ оказался правильным.
Exercise 14. Paraphrase the following sentences using Complex Subject with the phrases ‘be sure/ be certain’, ‘be (un) likely’ according to the model.

Model: (a) He surely (certainly) will go hunting.

                  He is sure to go hunting.

            (b) It is not very likely that he will come in time. 

                  He is not likely (is unlikely) to come in time.

1. It was not likely that he would take the risk. 2. Is it likely that it will rain today? 3. The firm has a new rush of orders. It is certain that the management will employ more people to do the work. 4. Surely a washing in the house will save a lot of time and effort. 5. It’s likely that the mild climate of Estonia will do him a lot of good. 6. It was unlikely that this wet weather would keep long.  7. It’s certain that they have made use of this information. 8. Surely the teacher will be satisfied with your report. 9. It’s most unlikely that you will find her in at this hour. 
Exercise 15.  Answer the following questions using Complex Subject according to the model and making use of the suggestions in brackets. Give your reasons.

Model: Do you think Peter will come in time? (be sure)

            He is sure to. / Peter is sure to come in time.

            Don’t you know Peter? He is so punctual.

1. Do you think the weather will change for the better? (be unlikely) 2. Do you think she knows him well enough to turn to him for help? (not seem) 3. Do you think the management will employ more people to do the work? (be likely). 4. Do you think she is saving money for a vacation at the sea-side? (be certain) 5. Do you suppose she has seen the doctor already? (be sure) 6. Do you believe size 48 will fit him? (be likely). 7. Do you think he is hard to deal with? (appear) 
Exercise 16. Translate the following sentences using Complex Subject.

1. Если вы не поторопитесь, вы, наверняка, попадете в пробку. 2. Вряд ли разумный человек пойдет на такой риск. 3. Он, наверняка, знает, как вести себя в подобных ситуациях. 5. Вряд ли вы ее застанете дома в это время. 5. Докладчик, наверняка, использует эти факты в своем выступлении. 6. Вы непременно найдете там новых друзей. 7. Она придает большое значение одежде. Вряд ли она будет покупать готовые вещи. 8. Вряд ли такой ответ может удовлетворить экзаменатора. 9. Дворец оказался разрушенным. 10. Кажется, он знает всё. 11. Сообщают, что он пишет статью уже два месяца. 12. Говорят, что он лучший доктор в нашем городе. 13. Многие из пассажиров, по-видимому, были туристами. 14. Детям не разрешалось трогать кроликов. 15. С того времени вы, кажется, очень сильно изменились. 16. Очень вероятно, что они будут благодарить меня за эту помощь. 17. Случилось так, что меня не было дома, когда он звонил. 18. Слышали, как он играл на рояле и что-то пел. 
Exercise 17. Translate into English using the Subjective Infinitive Construction.

1. Полагают, что поэма “Беовульф” была написана в 8 веке. 2. Я случайно знаю номер его телефона. 3. Певицу заставили повторить арию. 4. Казалось, он ничего не видел и даже не замечал, что я иду рядом с ним, до тех пор, пока я не коснулся его плеча. 5. Прошел слух, что Мэт и Роуз скоро поженятся. 6. Казалось, что вся его общительность и дружелюбность пропали в один миг. 7. Случилось так, что я её адвокат, поэтому не удивляйтесь, моему позднему визиту. 8. Джимми оказался хорошим учителем. 9. Никто из вас, кажется, не знает, как вести себя прилично. 10. Энн познакомилась со своим молодым человеком на танцах, и позже они долго встречались, потому что он оказался хорошим парнем. 11. Случилось так, что он не был приглашен к Мэри на ужин. 12. У нас, кажется, уже был этот разговор раньше. 13. Большая часть его сведений оказалась точной. 14. И что предположительно я должен ответить на её предложение? 15. Его всегда считали эгоистом, но, как оказалось, он совсем не такой человек.
Exercise18. Translate into Russian paying special attention to the Complex Objects.

1. Nobody noticed Michelle leave the house. 2. The police tried to find witnesses but no one saw the crime happen. 3. I didn’t even try to make him change his mind. 4. I’ve never known him talk with such authority. 5. These dreams will never let you go. They’ll haunt you forever. 6. I felt someone touch my shoulder and a voice behind me said ‘Freeze just there!’ 7. I want you to cut out gambling, do you hear? 8. I’d like us to be friends. 9. Do you expect me to believe your endless lies? 10. I think his age to be a point in his favour. 11. I want the matter to be settled quickly. 
Exercise19. Translate into English using the Objective-with-the-Infinitive Construction where possible. 

1. Я всегда считал его своим другом. 2. Я не ожидал, что он все расскажет сам. 3. Он почувствовал, что кто-то коснулся его плеча. 4. Она почувствовала, что его слова неискренни. 5. Я видел, что она не поняла правило, и объяснил его еще раз. 6. Графиня приказала подать экипаж. 7. Давайте завтра встанем пораньше, чтобы успеть на утренний поезд. 8. Ей доставляло огромное удовольствие наблюдать за тем, как играют дети. 9. Я не хотела, чтобы наша первая встреча произошла при таких печальных обстоятельствах. 10. Она слышала (ей сказали), что он уехал на юг. 11. Я считаю, что у него совершенно нет совести. 12. Графиня распорядилась, чтобы ему послали приглашение на бал. 13. Шум заставил ее проснуться. 14. Мы рассчитываем на то, что завтра у нас будут все необходимые сведения.15. Отец велел горничной выйти из комнаты. 16. Я не допущу, чтобы о моей сестре говорили в таком тоне.  17. Мы хотим, чтобы они знали наше мнение об этом. 18. Я хочу, чтобы вы сделали собственные выводы. 19. Я всегда считал их своими друзьями. 20. Он не ожидал, что я так быстро уйду. 21. Его письма обычно заставляли её смеяться. 22. Он наблюдал, как жена налила ему кофе и поставила чашку на стол. 23. Вы хотите, чтобы я пошла туда сейчас? 24. Спустя некоторое время он услышал, как входная дверь открылась и закрылась. 
Exercise 20. Read the following jokes. Find the Objective Participial and the Objective-with-the Infinitive Constructions

Knowing One’s Neighbours
BARRISTER (speaking to a witness): I want you to tell me the truth and only the truth, for everything is of importance. How far were you standing from the place of the accidence?
WITNESS (without a moment’s hesitation): Just four yards, two feet and six inches.
BARRISTER (slightly taken aback): I’d like you to tell me how you managed to be so exact.

WITNESS: Well, I expected some fool to put this question and I thought it fit to measure the distance.

The Best Ways
Once two young teachers had a heated argument on the best ways of bringing up children. They were walking along the corridor when they saw two boys approaching and heard one of them say: “Sometimes my granny makes me feel like cutting her t’roat.”  At once one of the teachers stopped the boy and looking him sternly in the face said: “I expect my pupils to know that the word is not ‘t’roat’ but ‘throat’.”

A Cheap Secret

YOUNG JOHN: I saw you kissing my sister, Mr. Brown. Would you like me to keep silent on the subject?

MR. BROWN: Certainly, my boy! Here is a sixpence. And I expect you to keep it a secret.
YOUNG JOHN: A sixpence? Do you really mean I have to keep it a secret for sixpence? I got two shillings for not telling I saw Mr. Jones kissing her.

A Vain Threat

SMITH: Mr. Brown, I want you to know that I owe you a grudge. 

BROWN: Well, I don’t mind it. I am not in the least afraid of it for I have never heard you pay your debts.

A Wonderful Way of Earning Money

A painter once saw an old man in a kilt walking along the street. It occurred to him that he would like the man to sit for his picture. He sent his servant to settle the matter. The servant did his best to make the man accept his master’s offer. “What does your master want me to do?” asked the man. “My master wants you to sit while he paints you. You will have but little trouble and get a square pound for it. Just for nothing!” The old man kept silent as if he didn’t hear the servant speaking. “Can’t you make up your mind?” exclaimed the latter out of patience with the old man. “As to me I consider it to be a wonderful way of earning money.” “So do I!” said the old man. “But will your master expect me to go painted for a long time or will he let me get the paint off at once?”
The Shorter the Better

A celebrated English physician hated to hear his patients enlarge on their troubles. He requested them to speak concisely and to the point. A woman who had burnt her hand came to consult him. As she knew him to be very particular in this respect she did her best to be laconic. Showing the doctor her hand she said, “A burn.” “A compress,” was the learned doctor’s advice. The next day the woman returned and said, “Better.” “The same,” said the doctor. In a week the woman paid her last visit to the doctor’s. This time he heard her utter more than one word. “Your fee?” she asked. “None!” exclaimed the delighted physician. “I would like all my patients to be as sensible as you are, madam.”
	Functions of the For-to-Infinitive Constructions

	Subject
	For me to ask would be a treason
	Если бы я спросила, это было бы предательством

	Predicative
	That was for him to find out.
	Выяснить это должен был он.

	Complex object
	He waited for her to speak.
	Он ждал, когда она заговорит.

	Attribute
	The best thing for you to do is to go to bed.
	Самое лучшее, что вы можете сделать, - это лечь спать.

	Adverbial

modifier of
	result (too, enough)
	He spoke loud enough for you to hear.
	Он говорил достаточно громко, чтобы вы могли его слышать

	
	purpose
	He stepped aside for me to pass.
	Он отошел в сторону, чтобы я могла пройти.


Exercise 21  State the function of the for-to-Infinitive Construction. Translate into Russian.
1. There was no home for him to go to. 2. He waited for me to sit down. 3. It seemed almost a shame for anyone to be as pretty as she was tonight. 4. And it is not for you to make terms. It is for you to accept them. 5. There’s nothing for us to do but amuse ourselves. 6. But the pain in James’ head asserted itself too cruelly for him to think of anything else for the moment. 7. He cordially extended one forefinger for Erik to shake. 8. Some trouble with the authorities had made it necessary for him to be much abroad. 9. There were plenty of papers for him to read, but he left them alone. 10. Since you are so anxious for me to distinguish myself I have concluded to do so. 11. It is impossible for me to write about that time in detail – I can’t bear to. 12. He opened the door of his room for her to go out. 13. Buttonwood Street, where he spent the first ten years of his life was a lovely place for a boy to live. 14. She longed for night to come to bring sleep to her. 15. It was really warm for May, and still light enough for him to see his cows in the meadow beyond the river. 16. The idea is for us to give a special concert at the Festival Hall. 17. My house is always ready for anyone to come into. 18. My dear, this isn’t the time for us to quarrel. 19. Erik saw that she was impatient for him to be gone. 20. He waited for Bert to say something. 21. The decision was for her to make. 22. There certainly wasn’t any reason for him to be so secretive about being seen talking to me. 
Exercise 22. Paraphrase the following sentences so as to use for-to-Infinitive phrases.

1. Sandy stood at the kitchen door waiting till Miss Brodie came for a walk by the sea. 2. It is time that you should go, Tom. 3. There was nobody who she could speak to. 4. A peasant was walking wearily towards us, and we waited till he came up to us in order to ask the way again. 5. Janet sat and waited till they went away. 6. She then sat down in Mrs. Anthony’s chair and waited till the kettle boiled. 7. Was it possible that she could forget him? 8. Then she made her way to the kitchen where the tray had been set by Mrs. Anthony and waited till Mr. Pettigrew made the tea. 9. He waited till she spoke. 
Exercise 23.  Translate into English using the for-to-Infinitive Construction where possible. 

1. Первое, что мы должны сделать, - это заказать билеты. 2. Этот текст достаточно легкий, чтоб вы могли прочитать его без словаря. 3. Было бы неразумно, если бы он сейчас уехал из страны. 4. Левин не слушал больше и ждал, когда уедет профессор. 5. Он ждал, когда она сделает первый шаг. 6. Написать доклад должен был он. 7. Первое, что вы должны сделать, - это набраться терпения и ждать удобного случая для выполнения нашего плана. 8. Мне нечего сообщить вам. 9. Если бы я знала об этом раньше, это могло бы быть решением проблемы. 10. Стыдно вам, взрослому человеку, говорить так о женщине, которая так много сделала для вас. 11. Ему ничего не оставалось делать, кроме как пойти к декану и все ему честно рассказать. 12. Ребенок находился достаточно близко, чтобы его можно было видеть и слышать.

Exercise 24. State the function of the Infinitive and Infinitive Constructions. Translate into Russian. 

1. It was charming to see him play with the two children. 2. To keep his attention engaged, she talked with him about his wardrobe. 3. He appeared to be a man of considerable wealth and was reputed to be a bachelor. 4. The thing to do is to gain time. 5. I brought my stamp-album for you to have a look at. 6. He ran his hand through his hair as though to tidy it. 7. When we had finished I called the waiter to pay for the drinks, аnd left them. 8. He stepped aside for me to pass. 9. They all turned out  to be good people after all. 10. The ship was too far to be seen. 11. We must hurry not to miss the bus. 12. He is sure to help you. 13. He took the advantage of his confusion to escape and ran up the stairs to the studio. 14. To hear him, one would think he was as poor as a church mouse. 15. Soon you will have to stand on your own feet without your mother or me to fuss over you. 16. He put his suitcase down and put his two hands to his face as if to cool it. 17. I’ve got more important things to do than argue with you.  18. The Brussels exhibition is known to have been visited by 41 million people. 19. Five British vessels were reported trapped by ice yesterday on the St. Lawrence River. 20. Andrew was the third to go in for interview. 21. I think the best plan, sir, would be for you to leave England. 22. He is acting, to say the least, rather rashly. 23. She waited for the storm to subside. 24. But I am not in a position to appear in a witness-box. 25. Another person seemed to have a similar thought that week. 26. To make matters worse, the mist had settled down so determinedly that a visit to Shapsdown seemed impossible. 27. It’s still too early to speak about the efficiency of this method. 28. To put it in another way, it is impossible to determine which variant is the original and which is the translation. 29. The bill to be put before the Senate is to be published and considered at the first reading.
Exercise 25. Translate into English, using the Infinitive or Infinitive Constructions where possible.

1. Я рад, что повидался с вами. 2. Говорили, что старик был когда-то богат. 3. Он был первым, кто обратил на них внимание. 4. За обедом он много пил и с нетерпением ждал, когда дамы уйдут из комнаты. 5. Народ стал расходиться, а она все стояла; казалось, она ждала ухода Лаврецкого. 6. Ее настроение легко понять. 7. Эти инструкции легко выполнимы. 8. Это оказалось правдой. 9. Мой отец слушал серьезно или, по крайней мере, создавалось впечатление, что он слушал. 10. Случилось так, что он был приглашен на обед к Роджеру. 11. Я первым узнал обо всем. 12. Сложилось мнение, что он обаятельный человек. 13. Я считаю эту новость очень важной. 14. Он сделал все возможное, чтобы заставить сына изменить свое решение. 15. Ужасно, не правда ли, смотреть, как страдает ребенок? 16. Он ждал, когда я изложу свое дело. 17. Я не предполагал, что меня прервут. 18. Было разумно с твоей стороны послать Мэри телеграмму. 19. Сказать ему правду в эту тяжелую минуту означало лишить его последней надежды. 20. Мне было досадно, что я забыл поблагодарить его. 21. Теперь остается только ждать. 22. Ему нечего было сказать в свое оправдание. 23. Он был так поражен, что не мог вымолвить ни слова. 24. Мэт знал, что ему не на кого положиться. 25. Он потребовал, чтобы подали экипаж. 26. Оказывается, Роуз очень веселая и милая девушка. 27. Лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать. 28. Не так-то легко ответить на ваш вопрос. 29. Я попросил разрешения остановиться у них на ночь. 30. Первой вошла  миссис Эриксон. 31. Трудно объяснить его поведение. 32. Эта болезнь трудно поддается лечению. 33. Он всегда найдет чем похвалиться. 34. Только он верит мне. 35. Он повернулся ко мне, как будто хотел сказать что-то. 36. У меня слишком мало опыта, чтобы давать советы. 37. Не имеет смысла рассуждать, как события могли развиваться иначе. 38. Последним, кто приехал, был мой отец. 39. Рассказ был слишком хорош, чтобы его так быстро забыть.    

TESTS FOR SELF-CONTROL 
(THE INFINITIVE)
1. Insert the appropriate form of the verbal
This man seemed … rich once.

a) to be

b) to have been

c) being

d) be

e) have been

2. Insert the appropriate verbal:

They happen … each other for seven years already. 

a) to know

b) to have known

c) to have been known

d) to be knowing

e) knowing

3. Use the correct form of the Infinitive:

The boys seem (to watch) something funny. They are laughing.

a) to watch

b) to have watching

c) watch

d) watching

e) to be watching

4. Use the correct form of the Infinitive:

She is always heard (to sing) while she is working.

a) sing

b) to sing

c) to be sung

d) have sung

e) been sung

5. Use the correct form of the Infinitive:

Why not … to her yourself?

a) to talk

b) to have talked

c) talk

d) to be talked

e) talked
6. Insert the appropriate verbal:

He was made … his work independently.

a) to do

b) do

c) to have been done

d) to be doing

e) doing

7. Insert the appropriate form of the verbal:

I felt my blood … .

a) freeze

b) to freeze

c) to have frozen

d) having frozen

e) froze

8. State the function of the Infinitive:

He came next morning just when she was beginning to think of getting up.

a) subject

b) a part of the compound verbal predicate

c) object

d) complex object

e) adverbial modifier of result

9. State the function of the Infinitive:

Mrs. Wilson raised her eyebrow in disdain to reject the compliment.

a) adverbial modifier of attendant circumstances

b) adverbial modifier of result

c) adverbial modifier of purpose

d) predicative

e) adverbial modifier of condition

10. State the function of the Infinitive:

To lie is not my custom.

a) subject

b) a part of the compound verbal predicate

c) object

d) complex object

e) adverbial modifier of result

11. State the function of the Infinitive:

Never once had she been seen to cry.

a) subject

b) complex subject

c) object

d) complex object

e) predicative

12. State the function of the Infinitive:

So you’ve got nothing to reproach yourself with.

a) subject

b) attribute

c) adverbial modifier of purpose

d) a part of compound verbal predicate

e) object

13. State the function of the Infinitive:

I promise you there is nobody to fear.

a) subject

b) attribute

c) adverbial modifier of purpose

d) a part of compound verbal predicate

e) object

14. State the function of the Infinitive:

I wanted to be alone.

a) subject

b) a part of the compound verbal predicate

c) object

d) complex object

e) adverbial modifier of result

15 State the function of the Infinitive:

I don’ think I look strong enough to drag the baby up the mountain.

a) a part of compound verbal predicate

b) adverbial modifier of result

c)  adverbial modifier of purpose

d) adverbial modifier of cause

e) adverbial modifier of condition

16. State the function of the Infinitive:

I am going to leave London.

a) subject

b) attribute

c) adverbial modifier of purpose

d) a part of compound verbal predicate

e) object

17. State the function of the Infinitive:

He ran his hand through his hair as though to tidy it.

a) adverbial modifier of attendant circumstances

b) adverbial modifier of result

c) adverbial modifier of purpose

d) adverbial modifier of condition

e) adverbial modifier of comparison

18. State the type of the construction:

I have never heard him speak so much.

a) the Subjective Infinitive Construction

b) the Nominative Absolute Participial Construction

c) for-to-Infinitive Construction

d) the Objective-with-the-Infinitive Construction

e) the Gerundial Construction

19. State the type of the construction:

He was never heard to complain of difficulties.

a) the Subjective Infinitive Construction

b) the Nominative Absolute Participial Construction

c) for-to-Infinitive Construction

d) the Objective-with-the-Infinitive Construction

e) the Gerundial Construction

20. Name the construction: This appeared to amuse the policeman.

a) the Subjective Infinitive Construction

b) the Nominative Absolute Participial Construction

c) for-to-Infinitive Construction

d) the Objective-with-the-Infinitive Construction

e) the Gerundial Construction

21. State the type of the construction:

You are sure to be there tomorrow night, aren’t you?

a) the Subjective Infinitive Construction

b) the Nominative Absolute Participial Construction

c) for-to-Infinitive Construction

d) the Objective-with-the-Infinitive Construction

e) the Gerundial Construction

22.  State the type of the construction:

I don’t want him to come to us again.

the Subjective Infinitive Construction

the Nominative Absolute Participial Construction

for-to-Infinitive Construction

the Objective-with-the-Infinitive Construction

the Gerundial Construction

23. State the type of the construction:

We cannot wait for the weather to change.

a) the Subjective Infinitive Construction

b) the Nominative Absolute Participial Construction

c) for-to-Infinitive Construction

d) the Objective-with-the-Infinitive Construction

e) the Gerundial Construction

24. Use the for-to-Construction instead of the subordinate clause:

He held the door open so that she might come in.

a) He holds the door open for her to come in

b) He opened the door for her

c) He held the door open for her to come in

d) He was holding the door and she came in

e) He held the door for she could come in.

25. State the function of the Infinitive:

He stepped aside for me to pass.

a) adverbial modifier of attendant circumstances

b) adverbial modifier of result

c) adverbial modifier of purpose

d) adverbial modifier of condition

e) adverbial modifier of comparison

REVISION
The given manual was aimed at acquainting students with such grammatical phenomenon as non-finite forms of the verb. To evaluate the obtained knowledge answer the questions given below in sections (A) and (B).
1. What is a non-finite form of the verb?

2. What other linguistic terms do you know to denote the same notion as the term ‘non-finite forms of the verb’?

3. How many non-finite forms are there in the English language?

4. What syntactic functions does Participle I perform?
5. What syntactic functions does Participle II perform?

6. What syntactic functions does the Gerund perform?

7. What syntactic functions does the Infinitive perform?

8. What is the difference between Participle I and the Gerund?

9. What do we mean saying ‘a bare Infinitive’?

10. In what cases should we use bare-Infinitives?

11. How is Complex Object with Participle I formed?

12. When do we use Complex Object with Participle II?

13. How is Complex Object with the Infinitive formed?

14. How is Complex Subject formed? What types of Complex Subject do you know?
15. How else do we call Complex Object?

16. How else do we call Complex Subject?

17. How many absolute constructions are there in the English language? What are they?
18. What verbal is often used with the preposition ‘without’?
19. What is the difference between the verbals ‘not doing smth.’ And ‘without doing smth.’?

20. What syntactic function is performed by a verbal accompanied by such words as ‘in spite of’, ‘despite’ and ‘though’?

21. What syntactic function is performed by a verbal accompanied by such words as ‘unless’ and ‘if’ ?

22. What syntactic function is performed by a verbal accompanied by such words as ‘when’, ‘after’ and ‘before’?

23. Which non-finite form cannot perform the function of the subject in the sentence?

24. What is a predicative? What non-finite form(s) can be a predicative in the sentence?

25. What is a parenthesis? Give examples of parentheses that contain verbals.

(B)
1. Which of the following is not a non-finite form of the English verb?  
a) Participle I

b) Participle II

c) Infinitive

d) Gerund

e) Predicative

2. Choose the correct form of the Participle:

… the building, she went straight to the manager.

a) Having been entered

b) Have entered

c) Entering

d) Being entered

e) Entered

3. Name the construction:

Temple held the child, gazing at the woman, her mouth moving.

a) the Objective Participial Construction

b) the Subjective Participial Construction

c) the Nominative Absolute Participial Construction

d) the Nominative Absolute Construction

e) the Prepositional Absolute Participial Construction

4. Name the construction:
Then, with her heart beating fast, she went up and ran the bell.

a) the Objective Participial Construction

b) the Subjective Participial Construction

c) the Nominative Absolute Participial Construction

d) the Nominative Absolute Construction

e) the Prepositional Absolute Participial Construction

5. Name the construction:

The child lay on the bed, with his eyes shut, breathing in short, whistling gasps.

a) the Prepositional Absolute Construction

b) the Subjective Participial Construction

c) the Nominative Absolute Participial Construction

d) the Nominative Absolute Construction

e) the Prepositional Absolute Participial Construction

6. Define the type of the Participial Construction:

Frank came back into the room. He stood in the entrance, his hand on the door.

a) the Prepositional Absolute Construction

b) the Subjective Participial Construction

c) the Nominative Absolute Participial Construction

d) the Nominative Absolute Construction

e) the Prepositional Absolute Participial Construction

7. State the function of the Participle:

Not having seen my friend yesterday, I could not let her know about the concert.

a) adverbial modifier of time

b) adverbial modifier of manner

c) adverbial modifier of attendant circumstances

d) adverbial modifier of cause

e) adverbial modifier of concession

8. Insert the proper form of the Participle:

. . . her, she frowned.

a) On seeing

b) Seeing

c) Having seen

d) Having seeing

e) Seen

9. Choose the right variant:

While waiting for the train to arrive, he had his hair  (to cut).

a) to cut

b) cut

c) cutting

d) being cut

e) to be cut

10. Choose the right variant:

(to look) forward to that moment for a long time, he felt disappointed now that it had arrived.

a) looking

b) being looked

c) having looked

d) having been looked

e) looked

11.  State the construction:

She entered the hall with the doctor following her.

a) the Prepositional Absolute Construction

b) the Subjective Participial Construction

c) the Nominative Absolute Participial Construction

d) the Nominative Absolute Construction

e) the Prepositional Absolute Participial Construction

12. State the function of the Participle:

Knowing exactly what I wanted, I didn’t spend much time shopping.

a) attribute

b) adverbial modifier of purpose

c) adverbial modifier of cause

d) adverbial modifier of time

e) subject

13. State the function of the Participle:

Being slim he could squeeze through the opening in the fence.

a) adverbial modifier of condition

b) adverbial modifier of purpose

c) adverbial modifier of cause

d) adverbial modifier of time

e) parenthesis

14. Define the type of the Participial Construction:

She watched him going up the street.

a) the Objective Participial Construction

b) the Subjective Participial Construction

c) the Nominative Absolute Participial Construction

d) the Nominative Absolute Construction

e) the Prepositional Absolute Participial Construction

15. Insert the appropriate form of Participle:
Dad was heard ___ the stairs. (to ascend)
a) ascended

b) having ascended

c) ascending

d) being ascended

e) having been ascended

16. State the function of the Participle:

Berthe retreated a little, clutching the knife firmly in her hand.

a) adverbial modifier of attendant circumstances

b) adverbial modifier of purpose

c) adverbial modifier of comparison

d) adverbial modifier of time

e) adverbial modifier of cause

17. State the function of the Participle:

I’ll have to return home if discovered.

a) adverbial modifier of concession

b) adverbial modifier of condition

c) adverbial modifier of comparison

d) adverbial modifier of time

e) adverbial modifier of cause

18. Define the construction: 

He had his horse harnessed.

a)
The Prepositional Absolute Participial construction

b)
The Nominative Absolute Participial construction

c)
The Prepositional Absolute construction 

d)
The Subjective Participial construction

e)
The Objective Participial construction

19. Define the construction: 

Catherine looked at me, her eyes happy.
a)
The Prepositional Absolute Participial construction

b)
The Nominative Absolute Participial construction

c)
The Nominative Absolute construction 

d)
The Subjective Participial construction

e)
The Objective Participial construction

20. Define the construction: 

She saw Abraham coming up the street.

a)
The Prepositional Absolute Participial construction

b)
The Nominative Absolute Participial construction

c)
The Prepositional Absolute construction 

d)
The Subjective Participial construction

e)
The Objective Participial construction

21. State the function of the gerund:
Reading helps people to learn more.

a) subject

b) predicate

c) predicative

d) attribute

e) object

22. State the function of the verbal:
The only way out was telling my father the truth.

a) subject

b) predicate

c) predicative

d) attribute

e) object

23. State the function of the verbal:

She began to sob and weep.

a) subject

b) a part of a compound verbal predicate

c) predicative

d) attribute

e) object

24. Insert the appropriate verbal:
This man seemed … rich once.

a) to be

b) to have been

c) being

d) be

e) have been

25. Insert the appropriate verbal:
Why not … to my place?

a) to have come down

b) to have been coming down

c) to have been come down

d) to come down

e) come down

26. Insert the appropriate verbal:
She was made … against her will.

a) to confess 
b) confess
c) to have been confessed
d) to be confessing
e) confessing
27. State the type of the construction:
She is unlikely to come to the ceremony tonight, isn’t she?

a) the Subjective Infinitive Construction

b) the Nominative Absolute Participial Construction

c) for-to-Infinitive Construction

d) the Objective-with-the-Infinitive Construction

e) the Gerundial Construction

28. State the type of the construction:
They have never heard him speak with such arrogance and contempt.

a) the Subjective Infinitive Construction

b) the Nominative Absolute Participial Construction

c) for-to-Infinitive Construction

d) the Objective-with-the-Infinitive Construction

e) the Gerundial Construction

29. State the type of the construction:
Suvorov was never known to retreat.

a) the Subjective Infinitive Construction

b) the Nominative Absolute Participial Construction

c) for-to-Infinitive Construction

d) the Objective-with-the-Infinitive Construction

e) the Gerundial Construction

30. Choose the name of the verbal and its function:
He drank again from the jar without slowing down.

a) Gerund, adverbial modifier of attendant circumstances

f) Participle I, adverbial modifier of manner

g) Participle II, adverbial modifier of condition

h) Gerund, adverbial modifier of condition

i) Gerund, adverbial modifier of cause

31. Indicate the function of the Gerund:
Isn’t there any hope of your being able to go with us at all?

a) predicative

b) subject

c) adverbial modifier of time

d) attribute

e) object

32.  Insert the correct preposition:

Why was she so anxious to prevent James … learning about her father?

a) of

b) off

c) with

d) in

e) from

33. Insert the correct form of the Infinitive:
I am sorry _____ you so long. My car broke and I had to take a taxi. I hope you aren’t too angry with me. 
a) to keep

b) keep

c) to have kept

d) to be keeping

e) to be kept
34. State the function of the Infinitive:
To complete a journey round the sun requires nearly 30 years.
a) subject

b) object

c) predicative
d) adverbial modifier

e) attribute

35.  State the function of the Infinitive:
The climate of half of the continent is to be changed.

a) subject

b) object

c) attribure

d) part of a compound predicate
e) parenthesis

36. Insert the correct preposition:
In 1804 Hall publicly announced that he had succeeded ___ fusing the carbonate.

a) at

b) of

c) into

d) on

e) in

37. State the function of the Participle:
Many of the books reviewed are available from stock.

a) subject

b) object

c) attribute

d) part of a compound predicate

e) adverbial modifier

38. State the function of the Participle:

Making the experiment, he was seriously injured.

a) parenthesis

b) adverbial modifier of time

c) subject

d) adverbial modifier of result

e) attribute

39. Say in which of the following sentences the verbal does not perform the function of parenthesis:

a) Generally speaking, this man can be relied on.

b) Omitting all the details, let me inform you of my findings.

c) To cut a long story short, he is expected to send us all the documents on this case.

d) To be introduced to her Martin had to ask for his friend’s help/

e) To begin with, let us consider paragraph five.

40. State the type of the Construction:

He leaned back, with his eyes lazily half-closed.

a)
The Prepositional Absolute Participial construction

b)
The Nominative Absolute Participial construction

c)
The Prepositional Absolute construction 

d)
The Subjective Participial construction

e)
The Objective Participial construction

41. State the type of the Construction:

She sat staring into the fire, the sock forgotten on her knee.

a)
The Prepositional Absolute Participial construction

b)
The Nominative Absolute Participial construction

c)
The Prepositional Absolute construction 

d)
The Nominative Absolute construction

e)
The Objective Participial construction

42. State the type of the Construction:

The fifth of June arriving, they departed.

a)
The Prepositional Absolute Participial construction

b)
The Nominative Absolute Participial construction

c)
The Prepositional Absolute construction 

d)
The Nominative Absolute construction

e)
The Objective Participial construction

43.  State the type of the Construction:

Never in my life had I seen such a thing, with the troops running from the train and the men falling.

a)
The Prepositional Absolute Participial construction

b)
The Nominative Absolute Participial construction

c)
The Prepositional Absolute construction 

d)
The Nominative Absolute construction

e)
The Objective Participial construction

44. State the type of the Construction:

We had the best horse in the stable saddled in a hurry.

a)
The Prepositional Absolute Participial construction

b)
The Nominative Absolute Participial construction

c)
The Prepositional Absolute construction 

d)
The Nominative Absolute construction

e)
The Objective Participial construction

45. What part of speech is the underlined word?

He likes inviting his friends to his house.

a) participle I

b) participle II

c) gerund

d) noun

e) adjective

46. Insert the correct preposition:
He was surprised ___ hearing the news.

a) by

b) in

c) at

d) with

e) of

47. Choose the correct variant:

Do you mind ___ my opening the window?

a) at

b) with

c) from

d) of

e) –

48. Choose the correct variant:

You have problems with your lungs, you must give ___ smoking.

a) up

b) in

c) away

d) out

e) off

49. Choose the correct preposition:

In this research paper the author aims ___ obtaining new data on this topical issue. 

a) at

b) for

c) in

d) with

e) after

50. Choose the correct preposition:

You cannot accuse him ___ neglecting the child. 

a) at

b) for

c) in

d) of

e) from

51. State the function of the Gerund:

The members of the expedition were certain of their reaching the South Pole.

a) object

b) adverbial modifier of time

c) predicative

d) part of a compound verbal predicate 

e) attribute

52. State the function of the Gerund:

This line of thinking has proved to be very useful in the design of ships’ bottoms and similar structures. 

a) object

b) adverbial modifier of time

c) predicative

d) part of a compound verbal predicate 

e) attribute

53. State the function of the Gerund:
In preparing his work for the press the researcher rewrote the entire manuscript.

a) adverbial modifier of time

b) adverbial modifier of cause

c) adverbial modifier of concession

d) adverbial modifier of manner

e) adverbial modifier of attendant circumstances

54. State the function of the Gerund:
He was in jail for having killed a person in a fight.

a) adverbial modifier of time

b) adverbial modifier of cause

c) adverbial modifier of purpose

d) adverbial modifier of result

e) adverbial modifier of attendant circumstances

55. State the function of the Gerund:
A Polish delegation arrived in Moscow with the object of conducting trade negotiations. 

a) object

b) adverbial modifier of time

c) predicative

d) part of a compound verbal predicate 

e) attribute

56. Gorki in this period did other things besides carrying on schools. 

The non-finite form in this sentence is …

a) infinitive

b) participle I

c) participle II

d) gerund

e) adjective 

57. He has no right to come without being invited.
The underlined non-finite form in this sentence is …

a) infinitive

b) participle I

c) participle II

d) gerund

e) adjective 

58. State the syntactic function of the Gerund:

In spite of being late we decided to finish the experiment.

a) adverbial modifier of concession

b) adverbial modifier of condition

c) adverbial modifier of purpose

d) adverbial modifier of result

e) adverbial modifier of attendant circumstances

59. State the function of Participle II:

Among other witnesses expected to be called are five women.

a) adverbial modifier of condition

b) attribute

c) parenthesis

d) predicate

e) complex object

60. Participle cannot be ___ in the sentence.

a) part of a predicate

b) part of a complex object

c) subject

d) attribute

e) adverbial modifier of time

61. State the function of the Infinitive:

The rain poured down his thick glasses, and he took them off to see the mournful ceremony.

a) adverbial modifier of attendant circumstances

b) adverbial modifier of result

c) adverbial modifier of purpose

d) predicative

e) adverbial modifier of condition

62. State the function of the Infinitive:

So you’ve got nothing to apologize for, as I see.

a) subject

b) attribute

c) adverbial modifier of purpose

d) a part of compound verbal predicate

e) object

63. The driver was seriously injured during the accident and is now fighting for his life.
The underlined word is … .

a) participle I

b) participle II

c) noun

d) adjective

e) gerund

64.  Jumping over the fence, the burglars managed to escape from the prison.
The underlined word is … .

a) participle I

b) participle II

c) noun

d) adjective


65. Swimming is a popular form of keeping one’s body fit.
The underlined word is … .

a) participle I

b) participle II

c) noun

d) adjective

66. Insert the most appropriate variant:
My parents never let me ___ in bed.

a) reading

b) to read

c) to be reading

d) to have read

e) read

67. Insert the correct non-finite form of the verb:
It is a novel ____ for pure enjoyment.

a) to read

b) to be reading

c) reading
d) having read

e) to have read

68. State the function of the Infinitive:
Mr. Coleman smiled a little in order not to make his reproach too offensive.

a) adevrbial modifier of attendant circumstances

b) adverbial modifier of reason

c) adverbial modifier of purpose

d) adverbial modifier of concession

e) adverbial modifier of result
69.  State the function of the Infinitive:

He found the problem too difficult to solve.
a) adevrbial modifier of attendant circumstances

b) adverbial modifier of reason

c) adverbial modifier of purpose

d) adverbial modifier of concession

e) adverbial modifier of result

70. Which of the following verbal expressions does not necessarily require a gerund after it?
a) succeed in
b) be worth while

c) prevent from

d) insist on
e) move to
71. Insert the most appropriate variant:

They expected the meeting ___ in a conference hall.

a) to hold

b) to be held

c) to be holding

d) holding

e) hold

72. Insert the most appropriate variant:

What makes him ___ so jealous of his friend’s success?

a) to be
b) being
c) be
d) to have been
e) were
73. Insert the most appropriate variant:
I hope ___ Moscow State University.

a) for entering

b) to enter

c) of entering

d) to have been entered

e) entering

74. Insert the most appropriate variant:
I was made ___ to play the piano.

a) learn

b) to learn

c) to be learning

d) in learning

e) learning

75. State the kind of the adverbial modifier expressed by a non-finite-form of the verb: 

I walked with the book, devouring its contents.

a) attendant circumstances

b) degree and measure

c) purpose

d) comparison

e) condition

76. State the kind of the adverbial modifier:

 After waiting for some time, he crossed the street.

a) place and direction

b) time

c) manner and frequency

d) cause

e) result
77. Define the type of the verbal and its form:

Having been discussed long ago, the thesis ought to be read by the members of the chair again.

a) Participle / perfect/ passive

b) Participle / indefinite/ active

c) Participle/ indefinite/ passive

d) Participle/ perfect/ active

e) Gerund/ indefinite/ active

78. State the function of the Infinitive:
She rushed forward to the crowd as though to share her terrible secret with them.

a) adverbial modifier of attendant circumstances

b) adverbial modifier of result

c) adverbial modifier of purpose

d) adverbial modifier of condition

e) adverbial modifier of comparison

79. State the function of the Infinitive:
He moved aside for her to seat herself more comfortably.

a) adverbial modifier of attendant circumstances

b) adverbial modifier of result

c) adverbial modifier of purpose

d) adverbial modifier of condition

e) adverbial modifier of comparison

80. Define the construction: 

With the inflation growing, the people’s purchasing power has declined.

a)
The Prepositional Absolute Participial construction

b)
The Nominative Absolute Participial construction

c)
The Prepositional Absolute construction 

d)
The Subjective Participial construction

e)
The Objective Participial construction

BIBLIOGRAPHY:
1. Белякова Е.И. Английский для аспирантов: Учебное пособие. – СПб.: Антология, 2007

2. Березина О.А., Шпилюк Е.М. Английский язык для студентов университетов. Упражнения по грамматике. - СПб.: Союз, 2000
3. Блох М.Я. и др. Практикум по грамматике английского языка. – М.: Просвещение, 1985

4. Бузаров В.В. Практическая грамматика разговорного английского языка. – М.: Академия, 2008

5. Бунин И.А. Рассказы. – М.: Художественная литература, 1978

6. Зверева Е.А., Лихачева И.К., Шукарева Н.С. Сборник упражнений по неличным формам английского глагола. – М.-Л., изд. АН СССР, 1962

7. Каушанская В.Л., Ковнер Р.Л. и др. A Grammar of the English Language. – Л.: УЧПЕДГИЗ , 1963

8. Каушанская В.Л., Ковнер Р.Л. и др. English Grammar Exercises. – Л.: УЧПЕДГИЗ, 1973

9. Клоуз Р.А. Справочник по грамматике для изучающих английский язык: Пособие для учителя. – М.: Просвещение, 1979
10. Крылова И.П., Гордон Е.М. Употребление неличных форм глагола в современном английском языке. – М.: Лист Нью, 2002
11. Ланчиков В., Чужакин А. Мир перевода-6. Трудности перевода в примерах. – М.: Р.Валент, 2001
12. Миньяр-Белоручева А.П., Миньяр-Белоручев К.В. Английский язык: учебник устного перевода. – М.: Экзамен, 2006

13. Млявая С.В. English Grammar Difficulties. – М.: Амалфея, 2002

14. Пушкин А.С. Дубровский. – Л.: Детская литература, 1967

15. Слепович В.С. Курс перевода. – Мн.: ТетраСистемс, 2004

16. Соколова Л.А., Трофимова Е.П., Калевич Н.А. Грамматические трудности перевода с английского языка на русский. – М.: Высшая школа, 2009
17. Шевцова С.В., Брандукова М.А., и др. Учебник английского языка для II курса институтов и факультетов иностранных языков. – М.: Высшая школа, 1984
18. Anderson Sh. Selected Short Stories. – M.: Progress Publishers, 1981

19. Fitzgerald F.S. The Great Gatsby. – M.: Vysšaya Škola, 1984

20. Kingsley Amis. Lucky Jim. – M.: Tsitadel, 2002

21. Krutikov Y.A., Kuzmina I.S., Rabinovich Kh.V. Exercises in Modern English Grammar. – M.,1971

22. Krylova I.P. An English Grammar Practice Book. – M.: Higher School, 1978

23. London J. The Call of the Wild. – M.,1971

24. Maturin Ch.R. Melmoth the Wanderer (The Tale of Guzman’s Family). – M.,1980

25. Maugham Somerset W. The Moon and Sixpence. – M.: Progress Publishers, 1972

26. Morrison Toni. The Bluest Eye. The USA, “Plume”, 1994

27. Polidori J.W. The Vampire. – M., 1980

28. Shelley M.  Frankenstein, or the Modern Prometheus. – M.,1980

Natalya Borgul

NON-FINITE FORMS OF THE ENGLISH VERB

Редакционно-издательский отдел 
 Кокшетауского государственного университета им. Ш. Уалиханова
Подписано в печать 09.02.16 г. Объем 5,125 п.л. Тираж 50 экз. 

Заказ №36
Ш. Уәлиханов атындағы Көкшетау мемлекеттік университетінің 
баспаханасында басылған

Отпечатано в типографии 

Кокшетауского государственного университета им. Ш. Уалиханова
Наш адрес: Казахстан, Акмолинская обл., г. Кокшетау,

ул. Ақан-сері, 24  РИО КГУ им. Ш. Уалиханова

e-mail: www.kgu.kz

2

